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Obvestilo o izdelku

V tem priroéniku so opisane funkcije, ki so
skupne za vecino modelov. Nekatere
funkcije morda niso na voljo v vasem
racunalniku.

Vse funkcije niso na voljo v vseh izdajah
sistema Windows. Ta racunalnik lahko za
izkori§¢anje vseh funkcij, ki jih nudi sistem
Windows, zahteva nadgrajeno in/ali loceno
kupljeno strojno opremo, gonilnike in/ali
programsko opremo. Podrobnosti so na
voljo na naslovu http://www.microsoft.com.

Za dostop do najnovejSega uporabniSkega
priro€nika pojdite na http://www.hp.com/
support in izberite svojo drzavo. Izberite
Gonilniki in prenosi in sledite navodilom na
zaslonu.

Pogoji programske opreme

Kadar namescate, kopirate, prenasate v
svoj rac¢unalnik ali kako drugace uporabljate
kateri koli vnaprej name$éen programski
izdelek v tem ra¢unalniku, vas zavezujejo
dolocila HP-jeve Licen¢ne pogodbe za
kon&nega uporabnika (EULA). Ce ne
sprejmete teh licencénih pogojev, je vase
edino pravno sredstvo, da v 14 dneh vrnete
celoten neuporabljen izdelek (strojno in
programsko opremo) prodajalcu, ki vam bo
v skladu s svojim pravilnikom o povracilih
povrnil kupnino.

Ce zelite dodatne informacije ali zahtevati
celotno vracilo zneska, ki ste ga placali za
racunalnik, se obrnite na svojega
prodajalca.


http://www.microsoft.com
http://www.hp.com/support
http://www.hp.com/support

Varnostno opozorilo

/\ OPOZORILO! Da zmanj$ate moznost poSkodb, povezanih s pregretjem racunalnika, tega ne
odlagajte neposredno v narocje in ne ovirajte zrac¢nih ventilatorjev racunalnika. Ra¢unalnik
uporabljajte samo na trdnih in ravnih povrsinah. Pretoka zraka ne smejo ovirati trdi predmeti, kot je
morebitni tiskalnik v neposredni blizini, ali mehki predmeti, npr. blazine, odeje ali oblacila. Poleg tega
se napajalnik za izmenicni tok med delovanjem ne sme dotikati koze ali mehke povrsine, kot so
blazine, preproge ali oblacdila. RaCunalnik in napajalnik sta izdelana v skladu z mednarodnimi
standardi varnosti opreme za informacijsko tehnologijo (IEC 60950), ki opredeljujejo najvisjo
dovoljeno temperaturo povrsin, dostopnih uporabnikom.
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Nastavitev konfiguracije procesorja (samo pri nekaterih modelih)

/\ OPOZORILO! Nekateri modeli ra¢unalnikov so konfigurirani s procesorjem Intel® Bay Trail-M in
operacijskim sistemom Windows®. Nastavitve konfiguracije procesorja v datoteki msconfig.exe ne
spreminjajte iz stirih ali dveh procesorjev v enega. V tem primeru se raCunalnik ne bo znova zagnal.
Za obnovitev izvirnih nastavitev boste morali ponastaviti tovarnisSke nastavitve.
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1 Zacetek uporabe

Ta raCunalnik je zmogljivo orodje, ki je zasnovano za izboljSanje vasSega dela in zabave. V tem
poglavju lahko preberete o najboljSih postopkih po nastavitvi, o zabavnih stvareh, ki jih lahko poénete
z racunalnikom, in o tem, kje lahko najdete Se ve¢ HP-jevih virov.

Obiscite HP-jevo trgovino s programi

HP-jeva trgovina s programi nudi Siroko paleto priljubljenih iger, programov za zabavo in glasbo,
programov za storilnost in ekskluzivnih HP-jevih programov, ki jih lahko prenesete na zacetni zaslon.
Ponudbo redno posodabljamo in vklju€uje regionalno vsebino in ponudbe za posamezne drzave. V
HP-jevi trgovini s programi veckrat preverite, ali so na voljo nove in posodobljene funkcije.

¥ POMEMBNO: Za dostopanje do HP-jeve trgovine s programi morate biti povezani v internet.

[:;’/f’ OPOMBA: Moznost HP-jev izbor je na voljo samo v nekaterih drzavah.

Postopek za prikaz in prenos programa:
1. Na zagetnem zaslonu izberite program Trgovina.
2. Za prikaz vseh razpoloZljivih programov izberite HP-jev izbor.

3. lzberite program, ki ga zelite prenesti, nato pa upostevajte navodila na zaslonu. Ko se prenos
konca, bo program prikazan na zaslonu »Vsi programi«.

Najboljsi postopki
Ko nastavite in registrirate radunalnik, priporoamo, da izvedete naslednje korake, da boste ¢im bolje

izkoristili svojo pametno nalozbo:

e Vzpostavite povezavo z zi¢nim ali brezzi€nim omrezjem, Ce tega Se niste storili. Podrobnosti
najdete v razdelku Vzpostavljanje povezave z omrezjem na strani 18.

e  Spoznajte strojno in programsko opremo racunalnika. Za ve¢ informacij glejte razdelek
Spoznavanje raCunalnika na strani 5 ali Uzivanje v zabavnih funkcijah na strani 24.

e Posodobite ali kupite protivirusno programsko opremo. Glejte Uporaba protivirusne programske
opreme na strani 56.

e Varnostno kopirajte trdi disk, tako da ustvarite obnovitvene diske ali obnovitveni bliskovni pogon.
Glejte Varnostno kopiranje in obnovitev na strani 62.

Obiscite HP-jevo trgovino s programi
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Zabavne stvari, ki jih lahko poCnete

e Kot Ze veste, si lahko z racunalnikom ogledujete videoposnetke YouTuba. Toda ali ste vedeli, da
lahko racunalnik povezete tudi s televizorjem ali igralno konzolo? Ce Zelite ve¢ informacij, glejte
PrikljuCitev video naprav s kablom HDMI na strani 27.

e Kot Ze veste, lahko z racunalnikom poslusate glasbo. Toda ali ste vedeli, da lahko v racunalnik
pretakate radijske vsebine v zivo in posluSate glasbene oziroma pogovorne radijske postaje s
celega sveta? Glejte Uporaba zvoka na strani 26.

e lzkusite glasbo tako, kot bi zeleli izvajalci — z globokimi, nadzorovanimi basi in Cistim, jasnim
zvokom. Glejte Uporaba funkcije Beats Audio (samo pri nekaterih modelih) na strani 26.

e S sledilno ploSc€ico in novimi funkcijami potez s prsti v sistemu Windows lahko preprosto
upravljate slike in strani z besedilom. Glejte Uporaba sledilne ploscice in potez s prsti
na strani 29.

Poglavje 1 Zacetek uporabe



Dodatni HP-jevi viri

S pomocjo Navodil za nastavitev ste vklopili racunalnik in poiskali ta priro¢nik. Vire s podrobnostmi o
izdelku, navodili in ostalimi informacijami najdete v spodniji tabeli.

Vir Vsebina
Navodila za nastavitev e  Pregled nastavitve raunalnika in njegovih funkcij
Pomo¢ in podpora e  Vrsta navodil in nasvetov za odpravljanje tezav

Ce zelite odpreti Pomog in podporo, na zadetnem
zaslonu vnesite pomo¢ in v oknu za iskanje izberite
Pomo¢ in podpora. Za podporo v ZDA obisc¢ite spletno
mesto http://www.hp.com/go/contactHP. Za podporo
po svetu obiscite spletno mesto
http://welcome.hp.com/country/us/en/

wwceontact us.html.

Mednarodna podpora e  Spletni klepet s HP-jevim strokovnjakom

Za podporo v svojem jeziku pojdite na e  Telefonske Stevilke za podporo
http://welcome.hp.com/country/us/en/
wwecontact us.html.

e  Lokacije HP-jevih servisnih centrov

Prirocnik za varno in udobno uporabo e  Pravilna nastavitev delovne postaje
Za dostop do tega priro¢nika: e Navodila za drzo in delovne navade, ki povecajo vase udobje
. ) . in zmanj$ajo moznost poskodb
1. Na zacetnem zaslonu vnesite podpora in
izberite program HP Support Assistant. e  Elektricne in mehanske varnostne informacije

2. lzberite Moj raéunalnik, nato pa Uporabniski
prirocniki.

—ali-

Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/ergo.

Upravna, varnostna in okoljska obvestila e Pomembna upravna obvestila, vkljuéno z informacijami o

oL odlaganju akumulatorja
Za dostop do tega priro¢nika:

A Na zacetnem zaslonu vnesite podpora in
izberite program HP Support Assistant.

Omejena garancija* e Posebne informacije o garanciji za ta racunalnik
Za dostop do tega priro¢nika:

1. Na zacetnem zaslonu vnesite podpora in
izberite program HP Support Assistant.

2.  lzberite Moj racunalnik, nato pa Garancija in
storitve.

—ali-

Obiscite spletno mesto http://www.hp.com/go/
orderdocuments.

*HP-jevo omejeno garancijo, izrecno dolo€eno za va$ izdelek, lahko poiS¢ete med uporabniskimi priroénik v racunalniku in/
ali na CD-ju/DVD-ju, ki je priloZzen v Skatli. V nekaterih drzavah/regijah je v Skatli prilozena HP-jeva omejena garancija v
tiskani obliki. V drzavah/regijah, kjer garancija ni prilozena v tiskani obliki, jo lahko zahtevate na spletnem mestu
http://www.hp.com/go/orderdocuments ali tako, da piSete na naslov:

e  Severna Amerika: Hewlett-Packard, MS POD, 11311 Chinden Blvd, Boise, ID 83714, USA

e  Evropa, Bliznji vzhod, Afrika: Hewlett-Packard, POD, Via G. Di Vittorio, 9, 20063, Cernusco s/Naviglio (M), Italy

Dodatni HP-jevi viri 3
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Vir Vsebina

e Tihomorska Azija: Hewlett-Packard, POD, P.O. Box 200, Alexandra Post Office, Singapore 911507

Ce boste zahtevali natisnjeno kopijo garancije, navedite $tevilko izdelka, garancijsko obdobje (podatek je naveden na
nalepki s serijsko Stevilko), ime in postni naslov.

POMEMBNO: Izdelka HP NE vracajte na zgornje naslove. Podpora za uporabnike v ZDA je na voljo na naslovu

http://www.hp.com/go/contactHP. Podpora za uporabnike po svetu je na voljo na naslovu http://welcome.hp.com/country/us/
en/wwcontact _us.html.

4 Poglavje 1 Zacetek uporabe
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2 Spoznavanje racunalnika

Iskanje informacij o strojni in programski opremi racunalnika

Pregled strojne opreme
Ce zelite prikazati seznam strojne opreme, name$éene v radunalniku:
1. Na zaCetnem zaslonu vnesite nadzorna plo&ca, nato pa izberite Nadzorna ploséa.
2. lzberite Sistem in varnost, Sistem, nato pa v levem stolpcu kliknite Upravitelj naprav.
Prikaze se seznam vseh naprav, names¢enih v racunalniku.

Ce potrebuijete informacije o komponentah sistemske strojne opreme in $tevilki razli¢ice sistemskega
BIOS-a, pritisnite fn + esc.

Pregled programske opreme

Ce Zelite ugotoviti, katera strojna oprema je name$éena v radunalniku:

A Na zadetnem zaslonu v spodnjem levem kotu kliknite puscico navzdol.

Iskanje informacij o strojni in programski opremi racunalnika

5
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Desna stran

E OPOMBA: Glejte sliko, ki najbolj ustreza vasemu radunalniku.

Komponenta

Opis

Lucka napajanja

Q) (D

e  Sveti: racunalnik je vklopljen.

e  Utripa: raunalnik je v stanju spanja, ki je nacin
varCevanja z energijo. Racunalnik izklopi zaslon in
ostale nepotrebne komponente.

e Ne sveti: racunalnik je izklopljen ali v stanju mirovanja.
Stanje mirovanja je nacin varéevanja z energijo, ki rabi
najmanjso koli¢ino energije.

(2) Lucka trdega diska

(<o

° Utripa belo: trdi disk je v uporabi.

e  Sveti rumeno: sistem HP 3D DriveGuard je zaéasno
parkiral trdi disk.

OPOMBA: Za informacije o programu HP 3D
DriveGuard glejte Uporaba programske opreme HP
3D DriveGuard na strani 49.

3) Prikljucek za izhod zvoka (sluSalke)/vhod
G zvoka (mikrofon)

Omogoca prikljucitev dodatnih stereo zvocnikov z lastnim
napajanjem, slusalk, uSesnih slusalk, sluSalk z mikrofonom
ali kabla za zvok televizorja. Uporablja se tudi za
povezovanje dodatnega naglavnega mikrofona. Ta
priklju¢ek ne podpira dodatnih naprav, ki jih tvori le
mikrofon.

OPOZORILO! Preden si nadenete slusalke, uSesne
sluSalke ali sluSalke z mikrofonom, nastavite glasnost, da
zmanjate tveganje poskodb. Ce Zelite dodatne varnostne
informacije, glejte Upravna, varnostna in okoljevarstvena
obvestila. Ce zelite odpreti ta priroénik, na zadetnem
zaslonu vnesite podpora, nato pa izberite program HP
Support Assistant.

OPOMBA: Ko v priklju¢ek vkljucite napravo, se zvo¢niki
racunalnika izklopijo.

OPOMBA: Preverite, ali ima kabel naprave prikljucek s
Stirimi vodi, ki podpira tako izhod (slusalke), kot vhod zvoka
(mikrofon).

(4) Vrata USB 2.0 Omogocajo prikljucitev dodatne naprave USB, kot je
tipkovnica, miska, zunaniji pogon, tiskalnik, opti¢ni bralnik ali
zvezdisée USB.

5) Opti¢ni pogon Odvisno od modela racunalnika prebere opti¢ni disk ali

Poglavje 2 Spoznavanje racunalnika

prebere opti¢ni disk in zapisuje nanj.



Komponenta

Opis

OPOMBA: Za podatke o zdruzljivosti diskov obiscite
spletno stran Pomoc in podpora (glejte Dodatni HP-jevi viri
na strani 3). Upostevajte navodila na spletni strani za svoj
model ra¢unalnika. Izberite Gonilniki in prenosi in sledite
navodilom na zaslonu.

(6) n RezZa za varnostni kabel

Za namestitev dodatnega varnostnega kabla v racunalnik.

OPOMBA: Varnostni kabel je namenjen odganjanju
morebitnih tatov, ne more pa vedno prepreciti kraje
racunalnika ali napa¢nega ravnanja z njim.

B =
—_——

CIE®IS,

Komponenta

Opis

1) I Lucka napajanja e  Sveti: racunalnik je vklopljen.

0 e  Utripa: raunalnik je v stanju spanja, ki je nacin
varéevanja z energijo. Racunalnik izklopi zaslon in
ostale nepotrebne komponente.

e Ne sveti: raéunalnik je izklopljen ali v stanju mirovanja.
Stanje mirovanja je nacin varevanja z energijo, ki rabi
najmanjso koli¢ino energije.
2) Lucka trdega diska e  Utripa belo: trdi disk je v uporabi.

()

e  Sveti rumeno: sistem HP 3D DriveGuard je zatasno
parkiral trdi disk.

OPOMBA: Za informacije o programu HP 3D
DriveGuard glejte Uporaba programske opreme HP
3D DriveGuard na strani 49.

Prikljucek za izhod zvoka (slusalke)/vhod
zvoka (mikrofon)

©) G

Omogoca prikljucitev dodatnih stereo zvocnikov z lastnim
napajanjem, slusalk, uSesnih slusalk, slusalk z mikrofonom
ali kabla za zvok televizorja. Uporablja se tudi za
povezovanje dodatnega naglavnega mikrofona. Ta
priklju¢ek ne podpira dodatnih naprav, ki jih tvori le
mikrofon.

OPOZORILO! Preden si nadenete sluSalke, uSesne
slusalke ali sluSalke z mikrofonom, nastavite glasnost, da
zmanjate tveganje poskodb. Ce Zelite dodatne varnostne
informacije, glejte Upravna, varnostna in okoljevarstvena
obvestila. Ce Zelite odpreti ta prirodnik, na zacetnem
zaslonu vnesite podpora, nato pa izberite program HP
Support Assistant.

OPOMBA: Ko v priklju¢ek vkljuite napravo, se zvocniki
racunalnika izklopijo.

Desna stran



Komponenta

Opis

OPOMBA: Preverite, ali ima kabel naprave prikljucek s
Stirimi vodi, ki podpira tako izhod (slusalke), kot vhod zvoka
(mikrofon).

(4)

Vrata USB 2.0

Omogocajo priklju¢itev dodatne naprave USB, kot je
tipkovnica, miska, zunaniji pogon, tiskalnik, opti¢ni bralnik ali
zvezdisce USB.

®)

Opti¢ni pogon

Odvisno od modela ra¢unalnika prebere opti¢ni disk ali
prebere opti¢ni disk in zapisuje nanj.

OPOMBA: Za podatke o zdruzljivosti diskov obis¢ite
spletno stran Pomo¢ in podpora (glejte Dodatni HP-jevi viri
na strani 3). UpoStevajte navodila na spletni strani za svoj
model racunalnika. Izberite Gonilniki in prenosi in sledite
navodilom na zaslonu.

Leva stran

[%’/]” OPOMBA: Glejte sliko, ki najbolj ustreza vaSemu racunalniku.

SSIS

Komponenta

Opis

A~

Priklju¢ek za napajanje

Za priklju¢itev napajalnika.

) !

Lucka napajalnika

e  Sveti rumeno: akumulator se polni.

e  Sveti belo: napajalnik je priklju¢en, akumulator pa je
napolnjen.

e Ne sveti: racunalnik se napaja iz akumulatorja.

©)

Lucki stanja omreznega priklju¢ka RJ-45

Za povezovanje omreznega kabla.
e  Sveti belo: omrezje je povezano.

e  Sveti rumeno: v omrezju se izvaja aktivnost.

(4)

PrezraCevalne reze (2)

Omogocajo pretok zraka za hlajenje notranjih
komponent.

OPOMBA: Ventilator raunalnika zatne samodejno
hladiti notranje komponente in preprecuje pregretje.
Normalno je, da se med obi¢ajnim delom notranji
ventilator vklaplja in izklaplja.

® o

Vrata HDMI

8 Poglavje 2 Spoznavanje racunalnika

Za prikljucitev poljubne video ali zvoéne naprave, kot je
visokoloéljivostna televizija, katera koli druga zdruzljiva



Komponenta

Opis

digitalna in zvo€na naprava ali visokohitrostna naprava
HDMI.

(6)

S5

Vrata USB 3.0 (2)

Vsaka vrata USB 3.0 povezujejo dodatno napravo USB,
kot je tipkovnica, miSka, zunanji pogon, tiskalnik, opti¢ni
bralnik ali zvezdis¢e USB.

@)

Bralnik pomnilniskih kartic

Bere dodatne pomnilniske kartice, ki omogocajo
shranjevanje, upravljanje in skupno rabo informacij ali
dostopanje do njih.

Postopek za vstavljanje kartice:

Kartico primite z oznako navzgor, tako da so prikljucki
obrnjeni proti rezi. Vstavite jo v rezo in potisnite, da se
trdno zaskodi.

Postopek za odstranjevanje kartice:

Pritisnite kartico, da izskodi.

i

—_—

———
-

0
®

&

SSIO

Komponenta

Opis

()

-

Prikljucek za napajanje

Za prikljucitev napajalnika.

@

Lucka napajalnika

e  Sveti rumeno: akumulator se polni.

e  Sveti belo: napajalnik je priklju¢en, akumulator pa je
napolnjen.

e Ne sveti: racunalnik se napaja iz akumulatorja.

©)

7
a

RezZa za varnostni kabel

Za namestitev dodatnega varnostnega kabla v racunalnik.

OPOMBA: Varnostni kabel je namenjen odganjanju
morebitnih tatov, ne more pa vedno prepreciti kraje
racunalnika ali napa¢nega ravnanja z njim.

(4)

%

Lucki stanja omreznega prikljucka RJ-45

Za povezovanje omreznega kabla.
e  Sveti belo: omrezje je povezano.

e  Sveti rumeno: v omrezju se izvaja aktivnost.

®)

Prezracevalne reze (2)

Omogocajo pretok zraka za hlajenje notranjih komponent.

OPOMBA: Ventilator racunalnika zaéne samodejno
hladiti notranje komponente in preprecuje pregretje.
Normalno je, da se med obi¢ajnim delom notranji
ventilator vklaplja in izklaplja.

Leva stran



Komponenta Opis

(6) HOm Vrata HDMI Za priklju¢itev dodatne video ali zvoéne naprave, kot je
visokoloéljivostni televizor, katera koli druga zdruZzljiva
digitalna ali zvo¢na komponenta ali visokohitrostna
naprava HDMI.

@) Vrata USB 3.0 (2) Vsaka vrata USB 3.0 povezujejo dodatno napravo USB,
S5 kot je tipkovnica, miSka, zunanji pogon, tiskalnik, opti¢ni
bralnik ali zvezdis¢e USB.

(8) Bralnik pomnilniskih kartic Bere dodatne pomnilniske kartice, ki omogocajo
shranjevanje, upravljanje in skupno rabo informacij ali
dostopanje do njih.

Postopek za vstavljanje kartice:

Kartico primite z oznako navzgor, tako da so prikljucki
obrnjeni proti rezi. Vstavite jo v rezo in potisnite, da se
trdno zaskogi.

Postopek za odstranjevanje kartice:

Pritisnite kartico, da izsko¢i.

10 Poglavje 2 Spoznavanje racunalnika



Zaslon

Komponenta

Opis

()

Notranje stikalo zaslona

Izklopi zaslon oziroma preklopi v stanje spanja, ¢e zaslon
zaprete, ko je napajanje vklopljeno.

OPOMBA: Notranje stikalo zaslona ni vidno z zunanje strani
racunalnika.

@

Anteni WLAN (2)*

Posiljata in prejemata brezzi¢ne signale za komuniciranje z
brezzi¢nimi krajevnimi omrezji (WLAN).

OPOMBA: Glede na model rac¢unalnika se lahko Stevilo anten
razlikuje.

(©)

Notranja mikrofona (2)

Omogocata snemanje zvoka.

(4)

Lucka spletne kamere

Sveti: spletna kamera je vklopljena.

)

Spletna kamera

Snema videoposnetke in zajema fotografije. Nekateri modeli
omogocajo videokonference in spletne klepete z uporabo
pretoénega videa.

Ce Zelite uporabljati spletno kamero, na zagetnem zaslonu
vnesite kamera, nato pa na seznamu programov izberite
Kamera.

*Anteni z zunanje strani raCunalnika nista vidni. Za optimalen prenos poskrbite, da v neposredni blizini anten ni ovir. Upravna
obvestila o brezzi¢nih napravah preberite v razdelku priro¢nika Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila, ki velja za
va$o drzavo ali regijo. Ce Zelite odpreti ta priroénik, na zadetnem zaslonu vnesite podpora, nato pa izberite program HP
Support Assistant.

Zaslon
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Zgoraj

Sledilna ploscica

o,_

o e

Komponenta Opis

1) Obmocje sledilne ploscice Bere poteze s prsti za premikanje kazalke ali aktiviranje
elementov na zaslonu.

OPOMBA: Sledilga plosc¢ica podpira tudi poteze
podrsanja z roba. Ce zelite ve¢ informacij, glejte Podrsanje
z roba na strani 32.

(2) Levi gumb sledilne ploscice Deluje kot leva tipka zunanje miske.

3) Desni gumb sledilne plos¢ice Deluje kot desna tipka zunanje miske.

12 Poglavje 2 Spoznavanje raCunalnika



Lucke

Komponenta

Opis

(™ (.IJ

Lucka napajanja

e  Sveti: racunalnik je vklopljen.

e  Utripa: raunalnik je v stanju spanja, ki je nacin
varéevanja z energijo. Racunalnik izklopi zaslon in
ostale nepotrebne komponente.

e Ne sveti: racunalnik je izklopljen ali v stanju mirovanja.
Stanje mirovanja je nacin var¢evanja z energijo, ki rabi
najmanjso koli¢ino energije.

(2) Lucka caps lock Sveti: funkcija caps lock je vklopljena, kar spremeni vse érke
v velike Crke.
3) ‘ Lucka za izklop zvoka e Rumena: zvok ra¢unalnika je izklopljen.
Y

e Ne sveti: zvok racunalnika je vklopljen.

Zgoraj
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Gumbi in zvocéniki
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Komponenta

Opis

Gumb za vklop/izklop

(1 (D

e Ko je racunalnik izklopljen, pritisnite gumb, da ga
vklopite.

e Ko je racunalnik vklopljen, na kratko pritisnite gumb,
da vkljucite stanje spanja.

e Ko je racunalnik v stanju spanja, na kratko pritisnite
gumb, da preklopite iz stanja spanja.

e Ko je racunalnik v stanju mirovanja, na kratko pritisnite
ta gumb, da zapustite stanje mirovanja.

POZOR: Z daljSim pritiskom gumba za vklop/izklop boste
izgubili vse neshranjene podatke.

Ce se ragunalnik preneha odzivati in postopki zaustavitve
sistema Windows ne delujejo, pritisnite in pridrzite stikalo za
vklop/izklop najmanj pet sekund, da se racunalnik izklopi.

Ce zelite izvedeti ved o nastavitvah porabe, si oglejte svoje
moznosti porabe energije. Na zaéetnem zaslonu vnesite
napajanije, izberite Nastavitve napajanja in mirovanja,
nato pa na seznamu programov izberite Napajanje in
mirovanje.

(2) Zvocnika (2)

Proizvajata zvok.

14 Poglavje 2 Spoznavanje racunalnika



Tipke

COE-OENIC NI

Komponenta Opis

1) Tipka esc Ce jo pritisnete v kombinaciji s tipko fn, se prikazejo
informacije o sistemu.

2) Tipka fn Ce jo pritisnete v kombinaciji s Tipka b ali tipko esc, se
zazenejo pogosto uporabljene sistemske funkcije.

(©)

Tipka z logotipom Windows 1z odprtega programa ali namizja Windows vas vrne na
zacetni zaslon.

OPOMBA: Ce ponovno pritisnete tipko Windows, se
boste vrnili na prej$nji zaslon.

(4) Ukazne tipke Zazenejo pogosto uporabljene sistemske funkcije.

OPOMBA: Pri nekaterih modelih ukazna tipka 5 vklopi ali
izklopi osvetlitev tipkovnice.

(5) Tipka num lock Upravlja delovanje vgrajene $tevilske tipkovnice. Ce Zelite
preklopiti med standardno Stevilsko funkcijo na zunanji
tipkovnici (tovarnisko vklopljena) in krmarjenjem (s
smernimi puscicami na tipkah), pritisnite to tipko.

OPOMBA: Funkcija tipkovnice, ki je aktivha ob izklopu
racunalnika, se bo znova nastavila, ko racunalnik ponovno
vklopite.

(6) Vgrajena Stevilska tipkovnica Ko je tipka num lock omogocena, jo lahko uporabljate kot
zunanjo $tevilsko tipkovnico.
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Komponenta Opis
1) ﬂ Zaklep akumulatorja Za zaklep akumulatorja v lezi$¢e za akumulator.
2) Lezis¢e za akumulator Hrani akumulator.
3) Prezracevalne reze (4) Omogocajo pretok zraka za hlajenje notranjih komponent.

OPOMBA: Ventilator ratunalnika zaéne samodejno hladiti
notranje komponente in preprecuje pregretje. Normalno je,
da se med obi¢ajnim delom notraniji ventilator vklaplja in
izklaplja.

) D

Zaklep za sprostitev akumulatorja

Sprosti akumulator.

®)

Nizkotonski zvocnik s tehnologijo HP Triple
Bass Reflex (samo pri nekaterih modelih)

Omogoca kakovosten nizkotonski zvok.

16 Poglavje 2 Spoznavanje raCunalnika



Nalepke

Na nalepkah na racunalniku so informacije, ki jih boste morda potrebovali pri odpravljanju sistemskih
tezav ali uporabi raGunalnika v drugih drzavah.

7 POMEMBNO: Vse nalepke, opisane v tem razdelku, so glede na vas model racunalnika na enem
od naslednjih treh mest: prilepliene na spodnjo stran racunalnika, v leziS€u za akumulator ali pod vrati
za dostop do notranjosti.

Servisna nalepka — navaja pomembne informacije za prepoznavanje raéunalnika. Ce stopite v
stik s sluzbo za podporo, bo najverjetneje zahtevala serijsko Stevilko in morda tudi Stevilko
izdelka ali modela. Te Stevilke pois€ite, preden stopite v stik s sluzbo za podporo.

Va$a servisna nalepka bo podobna enemu od spodaj prikazanih primerov. Glejte sliko, ki najbolj
ustreza servisni nalepki na vaSem racunalniku.

(9] 00000
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Komponenta

(1) Serijska Stevilka

2 Stevilka izdelka

(3) Garancijsko obdobje

(4) Stevilka modela (samo pri nekaterih modelih)

Nalepka potrdila o pristnosti Microsoft® (samo pri nekaterih modelih pred Windows 8) — vsebuje
klju¢ izdelka Windows. Klju¢ izdelka boste morda potrebovali za posodabljanje ali odpravljanje
tezav z operacijskim sistemom. Platforme HP, na katerih je prednamesScen sistem Windows 8 ali
Windows 8.1, nimajo fizitne nalepke, pac¢ pa elektronsko namesSc&en digitalni klju¢ izdelka.

[%’/]’9 OPOMBA: Operacijski sistemi Microsoft ob vnovi¢ni namestitvi operacijskega sistema

Windows 8 ali Windows 8.1 z nacini za obnovitev, ki jih je odobril HP, samodejno prepoznajo in
aktivirajo ta digitalni klju¢ izdelka.

Upravna nalepka — vsebuje upravne informacije o racunalniku.

Nalepke s potrdilom za uporabo v brezziénem omrezju — vsebujejo informacije o dodatnih
brezZi¢nih napravah in odobritvene oznake nekaterih drzav ali regij, v katerih je bila odobrena
uporaba teh naprav.

Nalepke 17



3 Vzpostavljanje povezave z omrezjem

Racunalnik lahko vzamete s seboj, kamor koli greste, ali pa z racunalnikom in Zi¢no oziroma
brezZi€no omreZno povezavo raziskujete svet in dostopate do informacij prek milijonov spletnih strani
tudi od doma. To poglavje vam bo pomagalo vzpostaviti povezavo s tem svetom.

Vzpostavljanje povezave z brezzi¢nim omrezjem

Brezzi¢na tehnologija podatke prenasa po radijskih valovih in ne po Zicah. V racunalniku je lahko ena
ali ve€ od naslednijih brezzZi¢nih naprav:

e Naprava lokalnega brezzicnega omrezja (WLAN) — racunalnik povezuje z brezzi¢nimi lokalnimi
omrezji (obi¢ajno omrezja Wi-Fi, brezzi€na omrezja LAN ali WLAN) v pisarnah podijetij, doma in
v javnih prostorih, kot so letaliS¢a, restavracije, kavarne, hoteli in univerze. V omrezju WLAN
mobilna brezzi¢na naprava v racunalniku komunicira z brezzi¢nim usmerjevalnikom ali brezzi¢no
dostopno tocko.

e Naprava Bluetooth (samo pri nekaterih modelih) — ustvari osebno omrezje (PAN) za povezavo z
drugimi napravami, ki imajo omogoceno funkcijo Bluetooth, kot so racunalniki, telefoni, tiskalniki,
sluSalke, zvocniki in fotoaparati. V omrezju PAN vsaka naprava neposredno komunicira z
drugimi napravami, pri Cemer naprave ne smejo biti preve¢ oddaljene druga od druge — navadno
ne vec¢ kot 10 metrov (priblizno 33 Cevljev).

Za ved informacij o brezzi¢ni tehnologiji glejte informacije in spletne povezave v Pomodi in podpori.
Na zaCetnem zaslonu vnesite pomo¢&, nato pa izberite Pomo¢€ in podpora.

Uporaba krmilnih elementov za brezzi¢no povezavo

Brezzi¢ne naprave v raCunalniku lahko nadzorujete s temi funkcijami:

e gumb brezziCnega vmesnika, stikalo za vklop/izklop brezzi€nega vmesnika ali tipka brezzi¢nega
vmesnika (v tem poglavju ga imenujemo gumb brezzi€énega vmesnika) (samo pri nekaterih
modelih)

e nastavitve operacijskega sistema

Uporaba gumba brezZicnega vmesnika

Racunalnik ima gumb za brezZi¢ni vmesnik ter eno ali ve€ brezZi¢nih naprav, odvisno od modela. Vse
brezZi¢ne naprave v raCunalniku so tovarnisko omogocene.

Ker so v tovarni omogoc¢ene vse brezzi¢ne naprave, lahko z gumbom za vklop in izklop brezzi¢nega
vmesnika hkrati vklopite ali izklopite brezzi€ne naprave. Posamezne brezzi¢ne naprave lahko
nadzorujete s programom HP Connection Manager (samo pri nekaterih modelih).
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Uporaba kontrolnikov operacijskega sistema

V sredidCu za omrezje in skupno rabo lahko na primer nastavite povezavo ali omrezje, se povezZete v
omrezje ter diagnosticirate in odpravite omrezne tezave.

Ce Zelite uporabiti kontrolnike operacijskega sistema:

1.
2.

Na zaCetnem zaslonu vnesite nadzorna plosca, nato pa izberite Nadzorna ploséa.

Izberite OmreZje in internet, nato pa SrediS&e za omrezje in skupno rabo.

Ce Zelite izvedeti ve¢, na zadetnem zaslonu vnesite pomo&, nato pa izberite Pomog in podpora.

Skupna raba podatkov in pogonov ter dostop do programske opreme

Ce je radunalnik povezan v omrezje, lahko uporabljate tudi informacije, ki niso shranjene v vasem
racunalniku. Omrezni racunalniki si lahko izmenjujejo programsko opremo in podatke.

[’_9'/1’ OPOMBA: Ce je disk, na primer DVD s filmom ali igro, za$giten pred kopiranjem, ga ni mogode dati
v skupno rabo.

Postopek za skupno rabo map ali vsebine v istem omrezju:

1.
2.

3.
4.

Na namizju Windows odprite Raziskovalca.

V moznosti Ta PC kliknite mapo z vsebino, ki jo Zelite souporabljati. V navigacijski vrstici na vrhu
okna izberite Skupna raba, nato pa kliknite Doloene osebe.

V polje Skupna raba datotek vnesite ime in kliknite Dodaj.

Kliknite Skupna raba in sledite navodilom na zaslonu.

Skupna raba pogonov v istem omrezju:

1.

Na namizju Windows z desno tipko miske kliknite ikono stanja omrezja v obmocju za obvestila
na skrajni desni strani opravilne vrstice.

Izberite Odpri srediS¢e za omrezZje in skupno rabo.
V razdelku Ogled aktivnih omrezij izberite aktivno omrezje.

Izberite Spreminjanje dodatnih nastavitev skupne rabe, da nastavite moznosti skupne rabe
glede zasebnosti, odkrivanja omreZja, skupne rabe datotek in tiskalnikov ter druge omrezne
moznosti.

Vzpostavljanje povezave z brezzi¢nim omrezjem
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Uporaba omrezja WLAN

Z napravo WLAN lahko dostopate do brezzi¢nega lokalnega omrezja (WLAN), ki ga sestavljajo drugi
racunalniki in pripomocki, povezani z brezziénim usmerjevalnikom ali dostopno to¢ko v brezzi¢nem
omrezju.

1991

& OPOMBA: Izraza brezZicni usmerjevainik in brezZicna dostopna tocka sta zamenljiva.

e Obsezno omrezje WLAN, na primer v podjetju ali na javnhem mestu, ima obi¢ajno dostopne
tocCke, ki jih lahko uporablja veliko raunalnikov in drugih naprav in ki lahko lo€ijo klju¢ne
omrezne funkcije.

e Domaci WLAN ali WLAN v manjSih podjetjih navadno uporablja brezzi¢ni usmerjevalnik, ki
dolo¢enemu stevilu brezzi¢nih in obiajnih racunalnikov omogoc¢a skupno rabo internetne
povezave, tiskalnika in datotek brez dodatne strojne ali programske opreme.

Ce zelite uporabljati napravo WLAN z radunalnikom, se morate prikljugiti na omrezno infrastrukturo
WLAN (ki jo omogo€a ponudnik storitev ali javno omrezje oziroma omrezje v podjetju).

Uporaba ponudnika internetnih storitev

Ko doma nastavljate dostop do interneta, morate ustvariti radun pri ponudniku internetnih storitev
(ISP-ju). Pri lokalnem ponudniku internetnih storitev se pozanimajte o nakupu internetne storitve in
modema. Ponudnik internetnih storitev vam bo pomagal nastaviti modem, namestiti omrezni kabel za
povezavo brezzi¢nega raCunalnika z modemom in preskusiti internetno storitev.

2993

[ OPOMBA: Posredoval vam bo tudi uporabnisko ime in geslo za dostop do interneta. Te podatke si
zapiSite in jih shranite na varno mesto.
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Nastavitev naprave WLAN

Za nastavitev omrezja WLAN in povezavo z internetom potrebujete to opremo:

e Sirokopasovni modem (modem DSL ali kabelski modem) (1) in hitro internetno storitev, ki jo
zagotavlja ponudnik internetnih storitev;

e  brezzi¢ni usmerjevalnik (2) (naprodaj posebej);

e  brezzi¢ni racunalnik (3).

Ekk)

[ OPOMBA: Nekateri modemi imajo vgrajen brezzi¢ni usmerjevalnik. Pri ponudniku internetnih
storitev preverite, katere vrste modem imate.

Na spodniji sliki je primer nastavitve brezziénega omrezja z vzpostavljeno povezavo z internetom.

e
X
@ .eﬂa,

Ko omreZje raste, se lahko vanj za dostop do interneta povezejo dodatni ra¢unalniki z brezzi¢nim in
Ziénim vmesnikom.

Za pomo¢ pri nastavljanju omrezja WLAN glejte informacije proizvajalca usmerjevalnika ali ponudnika
internetnih storitev.

Konfiguriranje brezziénega usmerjevalnika

Za pomo¢ pri nastavitvi brezziénega usmerjevalnika glejte informacije proizvajalca usmerjevalnika ali
ponudnika internetnih storitev.

ERk

[ OPOMBA: Priporotamo, da povezavo novega racunalnika z brezzi¢nim vmesnikom in
usmerjevalnika najprej izvedete z omreznim kablom, ki je priloZzen usmerjevalniku. Ko se racunalnik
uspesno poveze z internetom, izkljucite kabel in dostopajte do interneta prek brezzi€nega omrezja.

ZasCita omrezja WLAN

Ko nastavite omrezje WLAN ali dostopate do obstojeCega omrezja WLAN, vedno omogocdite
varnostne funkcije, Ce Zelite omrezje zavarovati pred nepooblas¢enim dostopom. Omrezja WLAN na
javnih mestih (vstopnih to¢kah), kot so kavarne in letaliS¢a, morda ne zagotavljajo nikakrSne varnosti.
Ce vas skrbi varnost radunalnika na vstopni to¢ki, omejite svoje omrezne dejavnosti na e-postna
sporocila, ki niso zaupne narave, in osnovno brskanje po spletu.

Brezzi¢ni radijski signali potujejo tudi izven omrezja, tako da lahko druge naprave WLAN uporabijo
nezascitene signale. Svoje brezzi¢no krajevno omrezje zascitite s temi previdnostnimi ukrepi:

e Uporabite pozarni zid.

Pozarni zid preverja podatke in zahtevke, ki so poslani v omrezje, pri Cemer zavrze vse sumljive
elemente. Pozarni zidovi so na voljo tako v obliki programske kot tudi strojne opreme. Nekatera
omrezja uporabljajo kombinacijo obeh oblik.

e Uporabljajte brezzi¢no Sifriranje.

Brezzi¢no Sifriranje uporablja varnostne nastavitve za Sifriranje in desifriranje podatkov, ki se
prenasajo po omrezju. Ce zelite izvedeti ve€, na zaCetnem zaslonu vnesite pomo¢&, nato pa
izberite Pomo¢ in podpora.

Vzpostavljanje povezave z brezzi¢nim omrezjem 21



Vzpostavljanje povezave z omrezjem WLAN
Ce se Zelite povezati v omreZje WLAN, sledite tem korakom:
1. Preverite, ali je naprava WLAN vklopljena.

2. Na zaCetnem zaslonu premaknite kazalec v skrajni desni zgorniji ali spodnji kot zaslona, da se
prikazejo ¢arobni gumbi.

3. Izberite Nastavitve in kliknite ikono stanja omrezja.
4. Na seznamu izberite svoje omrezje WLAN.
5. Kliknite Vzpostavi povezavo.

Ce je za omrezje WLAN omogo&ena varnost, morate vnesti varnostno kodo. Vnesite kodo in
kliknite Prijava, da vzpostavite povezavo.

Ef OPOMBA: Ce se na seznamu ne prikaze nobeno omrezje WLAN, morda niste v dosegu
brezzi¢nega usmerjevalnika ali dostopne tocke.

B OPOMBA: Ce omrezje WLAN, s katerim se Zelite povezati, ni navedeno, na namizju Windows
z desno tipko miSke kliknite ikono stanja omrezja in izberite Odpri srediS€e za omrezZje in skupno
rabo. Kliknite Namestitev nove povezave ali omrezja. Prikaze se seznam moznosti, s katerimi
lahko omrezje poiS€ete in z njim vzpostavite povezavo ro¢no ali pa ustvarite novo omrezno
povezavo.

6. Upostevajte navodila na zaslonu za vzpostavitev povezave.

Ko je povezava vzpostavljena, postavite kazalec miSke nad ikono za stanje omrezja v obmoc¢ju za
obvestila na skrajni desni strani opravilne vrstice, da preverite ime in stanje povezave.

E% OPOMBA: Obseg delovanja (kako dale¢ potujejo signali vase brezzi¢ne povezave) je odvisen od
izvedbe WLAN, proizvajalca usmerjevalnika in motenj, ki jih povzrocajo druge elektricne naprave ali
ovire (npr. zidovi in tla).

Uporaba brezzi€nih naprav Bluetooth (samo pri nekaterih modelih)

Naprava Bluetooth omogoca brezzi¢ne komunikacije kratkega dosega, ki nadomescajo fizicne
kabelske povezave, ki obi¢ajno povezujejo elektricne naprave, kot so na primer:

e racunalniki (namizni, prenosni, dlan¢nik)
e telefoni (prenosni, brezzi¢ni, pametni)

e slikovne naprave (tiskalnik, kamera)

e avdio naprave (slusalke, zvocniki)

e miska

Naprave Bluetooth imajo moznost vzpostavljanja omrezja med enakovrednimi napravami, ki
omogocajo, da nastavite osebno krajevno omrezje (PAN) naprav Bluetooth. Ve¢ informacij o
konfiguraciji in uporabi naprav Bluetooth najdete v pomoci za programsko opremo Bluetooth.
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Vzpostavljanje povezave z ziChim omrezjem

Vzpostavljanje povezave s krajevnim omrezjem (LAN)

Uporabite povezavo LAN, Ce zelite racunalnik povezati neposredno z domacim usmerjevalnikom
(namesto dela prek brezziéne povezave) ali obstojeim omrezjem na delovnem mestu.

Ce se zelite povezati v omreZje LAN, potrebujete 8-pinski omrezni kabel RJ-45.
Ce zelite prikljugiti omrezni kabel, sledite tem korakom:
1. Prikljuite omrezni kabel v omrezni prikljucek (1) na raGunalniku.

2. VKljucite drugi konec kabla v stensko telefonsko vti€nico (2) ali usmerjevalnik.

Ef OPOMBA: Ce je na kablu vezje za dusenje elektromagnetnih motenj (3), ki prepreéuje motnje
zaradi televizijskega in radijskega sprejema, povezite kabel tako, da je konec z vezjem usmerjen
proti racunalniku.
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4 Uzivanje v zabavnih funkcijah

Uporabite svoj racunalnik HP kot zabavno zvezdiS¢e za druzenje prek spletne kamere, poslusanje in
upravljanje glasbe ter prenasanje in gledanje filmov, ali pa priklju€ite zunanje naprave, kot so
zvocniki, slusalke, monitor, projektor, televizija in visokoloCljivostne naprave (samo pri nekaterih
modelih), ter spremenite raCunalnik v Se zmogljivejsi zabavis¢ni center.

Vecpredstavnostne funkcije

Oglejte si nekatere veCpredstavnostne funkcije racunalnika.

Komponenta

Opis

1) Bralnik pomnilniskih kartic

Bere dodatne pomnilniske kartice, ki omogoc¢ajo
shranjevanje, upravljanje in skupno rabo informacij ali
dostopanje do njih.

Postopek za vstavljanje kartice:

Kartico primite z oznako navzgor, tako da so prikljucki
obrnjeni proti rezi. Vstavite jo v rezo in potisnite, da se
trdno zaskoci.

Postopek za odstranjevanje kartice:

Pritisnite kartico, da izskoci.

(2) Vrata USB 3.0 (2)
S5

Vsaka vrata USB 3.0 povezujejo dodatno napravo USB, kot
je tipkovnica, miSka, zunanji pogon, tiskalnik, opti¢ni bralnik
ali zvezdiS¢e USB.

(3) Hom Vrata HDMI
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Komponenta Opis

digitalna in zvo€na naprava ali visokohitrostna naprava

HDMI.
(4) Zvocnika (2) Proizvajata zvok.
(5) Notranja mikrofona (2) Snemata zvok.
(6) Lucka spletne kamere Sveti: spletna kamera je vklopljena.
7) Spletna kamera Snema videoposnetke in zajema fotografije. Nekateri

modeli omogocajo videokonference in spletne klepete z
uporabo preto¢nega videa.

Na zacetnem zaslonu vnesite kamera, nato pa na
seznamu programov izberite Kamera.

(8) Opti¢ni pogon Odvisno od modela ra¢unalnika prebere opti¢ni disk ali
prebere opticni disk in zapisuje nanj.

OPOMBA: Za podatke o zdruzljivosti diskov obiscite
spletno stran Pomoc¢ in podpora (glejte Dodatni HP-jevi viri
na strani 3). Upostevajte navodila na spletni strani za svoj
model racunalnika. Izberite Gonilniki in prenosi in sledite
navodilom na zaslonu.

9) Vrata USB 2.0 Omogocajo prikljuc¢itev dodatne naprave USB, kot je
'-"E' tipkovnica, miska, zunaniji pogon, tiskalnik, opti¢ni bralnik
ali zvezdiS¢e USB.
(10) Prikljuéek za izhod zvoka (sluSalke)/vhod Proizvaja zvok, ko je priklju¢en v dodatne stereo zvoénike z
G zvoka (mikrofon) napajanjem, slusalke, uSesne slusalke, sluSalke z

mikrofonom ali zvok televizorja. Uporablja se tudi za
priklju€evanje dodatnega mikrofona slusalk z mikrofonom.
Ta prikljucek ne podpira izbirnih naprav, ki jih sestavlja le
mikrofon.

OPOZORILO! Preden si nadenete slusalke, usesne
sluSalke ali slusalke z mikrofonom, nastavite glasnost, da
zmanjate tveganje poskodb. Ce Zelite dodatne varnostne
informacije, glejte Upravna, varnostna in okoljevarstvena
obvestila. Ce zelite odpreti ta prirodnik, na zacetnem
zaslonu vnesite podpora, nato pa izberite program HP
Support Assistant.

OPOMBA: Ko je na priklju¢ek prikljucena naprava, se
zvocniki racunalnika izklopijo.

OPOMBA: Preverite, aliima kabel naprave prikljucek s
Stirimi vodi, ki podpira tako izhod (sluSalke) kot vhod zvoka
(mikrofon).

Uporaba spletne kamere

Racunalnik je opremljen z integrirano spletno kamero, ki snema videoposnetke in zajema fotografije.
Nekateri modeli lahko omogocajo videokonference in spletne klepete s pretocnim videom.

A Ce zelite zagnati spletno kamero, na zadetnem zaslonu ragunalnika vnesite kamera, nato pa na
seznamu programov izberite Kamera.

Za veC informacij o uporabi spletne kamere glejte Pomo¢ in podporo. Na zaCetnem zaslonu vnesite
pomod&, nato pa izberite Pomo¢ in podpora.
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Uporaba zvoka

V svojem racunalniku lahko predvajate glasbene CD-je, prenasate in posluSate glasbo, pretakate
zvocne vsebine s spleta (vklju¢no z radiem), snemate zvok ali pa ustvarite veCpredstavnostno
vsebino z meSanjem zvoka in videa. Za Se vedji uzitek ob posluSanju prikljuite zunanje zvocne
naprave, kot so zvocCniki ali sluSalke.

Prikljucitev zvo¢nikov

Prikljucite lahko Zi¢éne zvoénike prek vrat USB ali prikljuc¢ka za izhod zvoka (sluSalke) na racunalniku
ali zdruzitveni postaiji.

Ce zelite v radunalnik prikljugiti brezziéne zvoénike, upostevajte navodila proizvajalca naprave. Ce
Zelite v racunalnik prikljuciti visokolo¢ljivostne zvoc€nike, glejte Nastavitev zvoka HDMI na strani 28.
Preden priklopite zvo¢nike, zmanjSajte glasnost.

Prikljucitev slusalk in mikrofonov

V prikljuek za izhod zvoka (sludalke)/prikljucek za vhod zvoka (mikrofon) na racunalniku lahko
prikljucite sluSalke ali uSesne slusalke. Na voljo je veliko sludalk z integriranim mikrofonom.

Ce zelite prikljugiti brezZicne slusalke ali uSesne slusalke, upo$tevajte navodila proizvajalca naprave.

/\ OPOZORILO! Ce zelite preprediti poskodbe, najprej nastavite glasnost in si Sele nato nadenite
sluSalke, uSesne sluSalke ali sluSalke z mikrofonom. Za dodatne varnostne informacije glejte
Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila. Ce Zelite odpreti ta priroénik, na zaéetnem zaslonu
vnesite podpora, nato pa izberite program HP Support Assistant.

Uporaba funkcije Beats Audio (samo pri nekaterih modelih)

Beats Audio je izboljSana zvoc¢na funkcija, ki omogoca globok, nadzorovan bas in ob tem ohrani jasen
zvok.

Dostop do nadzorne plosce funkcije Beats Audio

Nadzorna plos¢a funkcije Beats Audio omogoca ogled in roéno upravljanje zvo¢nih nastavitev in
nastavitev basa.

A Na zacetnem zaslonu vnesite nadzorna plo&ca, izberite Nadzorna plo$ca, izberite Strojna
oprema in zvok in nato izberite Beats Audio Control Panel (Nadzorna plo$¢a Beats Audio).

Omogocanje in onemogocanije funkcije Beats Audio

A Ce zelite omogodéiti ali onemogoditi funkcijo Beats Audio, pritisnite tipko fn skupaj s tipko Tipka b.

Preskusanje zvoénih funkcij
Ce Zelite preveriti zvoéne funkcije v ra¢unalniku, naredite naslednje:
1. Na zaCetnem zaslonu vnesite nadzorna plo3ca, nato pa izberite Nadzorna plos€a.
2. lzberite Strojna oprema in zvok in nato izberite Zvok.

3. Ko se odpre okno Zvok, izberite zavihek Zvoki. Pod moznostjo Programski dogodki izberite
kateri koli zvok, npr. pisk ali alarm, in kliknite Preskus.

V zvoénikih ali prikljuéenih slusalka.
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Ce zelite preveriti funkcije za snemanje v ra¢unalniku, naredite naslednje:

1. Na zaCetnem zaslonu vnesite zvok in izberite Snemalnik zvokov.

2. Kliknite Za€ni snemanje in govorite v mikrofon.

3. Shranite datoteko na namizje.

4. Odprite veCpredstavnostni program in predvajajte posnetek.

Ce zelite preveriti ali spremeniti zvo&ne nastavitve v svojem radunalniku, naredite naslednje:
1. Na zaCetnem zaslonu vnesite nadzorna plo&ca, nato pa izberite Nadzorna ploséa.

2. Izberite Strojna oprema in zvok in nato izberite Zvok.

Uporaba videa

Vas racunalnik je zmogljiva video naprava, ki omogoca ogled preto¢nih videoposnetkov s priljubljenih
spletnih mest in prenos videoposnetkov in filmov za ogled v racunalniku, ko niste povezani z
omrezjem.

Za vedji uzitek ob gledanju priklju€ite zunanji monitor, projektor ali televizor v vrata HDMI na
racunalniku.

i POMEMBNO:  Zunanja naprava mora biti priklju¢ena v prava vrata na racunalniku in s pravim
kablom. Ce imate vprasanja, glejte navodila proizvajalca naprave.

Priklju€itev video naprav s kablom HDMI

[:?’/f’ OPOMBA: Za prikljucitev naprave HDMI na ra¢unalnik potrebujete kabel HDMI, ki je naprodaj
posebe;.

Ce zelite na visokologljivostni televiziji ali monitorju videti zaslonsko sliko radunalnika, prikljugite
visokoloéljivostno napravo v skladu z naslednjimi navodili.

1.  Prikljucite en konec kabla HDMI na vrata HDMI na ra¢unalniku.

HDMI

S

o>

2. Drugi konec kabla prikljucite v visokolocljivostno televizijo ali monitor.

3. S tipko f4 preklapljate zaslonsko sliko racunalnika med Stirimi stanji prikaza:
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e Le radunalnik: Ogled zaslonske slike le na raCunalniku.

e  Podvoji: Ogled zaslonske slike na racunalniku in zunaniji napravi hkrati.

e Razsiri: Ogled razsirjene zaslonske slike na rac¢unalniku in zunanji napravi hkrati.
e Le zunanja naprava: Ogled zaslonske slike le na zunaniji napravi.

Z vsakim pritiskom tipke f4 se stanje prikaza spremeni.

’L,?’f OPOMBA: Za najboljSe rezultate prilagodite lo€ljivost zaslona zunanje naprave, predvsem Ce

uporabljate moznost »RazSiri«, kot sledi. Na zagetnem zaslonu vnesite nadzorna plo&ca,
nato pa izberite Nadzorna plo3€a. Izberite Videz in prilagajanje. V razdelku Zaslon izberite
Prilagodi loéljivost zaslona.

Nastavitev zvoka HDMI

HDMI je edini video vmesnik, ki podpira visokolodljivostni video in zvok. Ko povezete
visokolocljivostno televizijo z racunalnikom, lahko vklopite zvok HDMI na naslednji nagin:

1.

2.
3.

V podrocju za obvestila na skrajni desni strani opravilne vrstice z desno tipko miske kliknite
ikono zvoénika in nato Predvajalne naprave.

Na zavihku Predvajanje izberite ime digitalne izhodne naprave.

Kliknite Nastavi privzeto in nato V redu.

Za preklop zvoka nazaj na zvocnike raCunalnika sledite naslednjim korakom:

1.

2.
3.

V podrocju za obvestila na skrajni desni strani opravilne vrstice z desno tipko miske kliknite
ikono zvocnika in nato Predvajalne naprave.

Na zavihku Predvajanje kliknite Zvoéniki.

Kliknite Nastavi privzeto in nato V redu.

Odkrivanje brezziénih zaslonov, zdruzljivih s standardom Miracast, in
povezovanje z njimi (samo pri nekaterih modelih)

Ce zelite odkriti brezZiéne zaslone, zdruzljive s standardom Miracast, in se povezati z njimi, ne da bi
zapustili trenutni program, upoStevajte spodnje korake.

Postopek za odpiranje zaslona Miracast:

A

Pokazite v zgornji desni ali spodnji desni kot za¢etnega zaslona, da se prikazejo ¢arobni gumbi,
kliknite Naprave, kliknite Projekt, nato pa upoStevajte navodila na zaslonu.

—ali-

Pri nekaterih modelih racunalnikov na za¢etnem zaslonu kliknite ikono HP Quick Access to
Miracast, nato pa upostevajte navodila na zaslonu.
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5 Krmarjenje po zaslonu

Po zaslonu ra¢unalnika se lahko premikate s:
e potezami s prsti
e tipkovnico in miSko

Poteze s prsti lahko uporabljate na sledilni ploscici racunalnika ali na zaslonu na dotik (samo pri
nekaterih modelih).

i,

[ OPOMBA: Zunanjo misko USB (naprodaj posebej) lahko prikljudite v ena od vrat USB na
racunalniku.

pogostih opravil.

Nekateri modeli raCunalnikov imajo vgrajeno tudi Stevilsko tipkovnico.

Uporaba sledilne ploSdcice in potez s prsti

S sledilno plo&¢ico lahko krmarite po zaslonu racunalnika in nadzirate kazalec z enostavnimi premiki
prstov. Gibe na dotik lahko prilagodite, tako da spremenite nastavitve, konfiguracijo tipk, hitrost klika
in moznosti kazalca. Ce zelite, si lahko tudi ogledate predstavitev gibov na sledilni ploSdici.

Na zaCetnem zaslonu vnesite nadzorna ploic&a, izberite Nadzorna plo$&a in nato Se Strojna
oprema in zvok. Pod moznostjo Naprave in tiskalniki izberite MiSka.

° NASVET: Leviin desni gumb sledilne plos¢ice uporabljajte na enak nacin kot ustrezna gumba
zunanje miske.

[ OPOMBA: Gibov na sledilni plos€ici ne podpirajo vsi programi.

Dotikanje
Za izbiranje elementov na zaslonu tapnite sledilno plosgico.

e Pokazite element na zaslonu in se z enim prstom dotaknite obmocja sledilne plosCice, da ga
izberete. Ce se ga dotaknete dvakrat, ga odprete.

Uporaba sledilne ploscice in potez s prsti
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Drsenje

Drsenje je uporabno za premikanje navzgor, navzdol ali pre¢no po strani ali sliki.

e Postavite dva malo razmaknjena prsta v obmocje sledilne plos¢ice in ju povlecite navzgor,

navzdol, levo ali desno.

PoveCava/pomanjSava z dotikom dveh prstov

Povecava/pomanjSava z dotikom dveh prstov omogoca povec€avo in pomanjSavo slik ali besedila.

e Ce elite pomanj$ati element, na obmogju sledilne plosgice drzite dva prsta narazen in ju nato

povlecite skupaj.

Ce zelite povedati element, na obmogju sledilne plo$gice drzite dva prsta skupaj in ju nato
razmaknite.
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Dvoprstni klik

Z dvoprstnim klikom lahko v menijih izbirate moznosti za predmete na zaslonu.

[ OPOMBA: Uporaba dvoprstnega klika je enakovredna kliku z desno tipko migke.

e Postavite dva prsta na sledilno plos€ico in ju pritisnite nanjo, da odprete meni moznosti za
izbrani predmet.

Sukanje (samo pri nekaterih modelih)

Z vrtenjem lahko zasukate elemente, kot so fotografije.

e Postavite se na element in nato pridrzite kazalec leve roke na obmocju sledilne plosCice. Z
desno roko podrsajte s kazalcem, kot bi na okrogli uri podrsali z 12. na 3. uro. Ce zelite element
zavrteti v nasprotno smer, s kazalcem sledite smeri urnega kazalca od Stevilke 3 do Stevilke 12.
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[ OPOMBA: Vrtenje je namenjeno dolocenim programom, v katerih lahko premikate element ali sliko.
Vrtenje morda ne bo delovalo v vseh programih.

Frcanje (samo pri nekaterih modelih)

Na ta nacin se lahko hitro premikate med zasloni in dokumenti.

e Postavite tri prste na sledilno plos€ico in narahlo, vendar hitro, frcnite prste navzgor, navzdol, v
levo ali desno.

Podrsanje z roba

S podrsanjem z roba lahko izvajate opravila, kot so spreminjanje nastavitev in iskanje ali uporaba
programov.
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Podrsanje z desnega roba

S podrsanjem z roba odprete Carobne gumbe, s katerimi lahko iSCete, souporabljate ali zazenete
programe, dostopate do naprav ali spreminjate nastavitve.

e Narahlo podrsajte s prstom z desnega roba, da se prikazejo ¢arobni gumbi.

Podrsanje z levega roba

Podrsanje z levega roba prikaze nedavno odprte programe, da lahko hitro preklapljate med njimi.

e Narahlo podrsajte s prstom z levega roba sledilne ploScice.
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Podrsanje z zgornjega roba

S podrsanjem z zgornjega roba prikazete ukazne moznosti programa, s katerimi ga lahko prilagodite.

294,

[ POMEMBNO: Ce je program aktiven, ima podrsanje z zgornjega roba razli¢ne funkcije, ki so
odvisne od programa.

e S prstom rahlo podrsajte z zgornjega roba, da prikazete ukazne moznosti programa.

Uporaba ukazov zaslona na dotik (samo pri nekaterih
modelih)

Pri racunalniku z zaslonom na dotik lahko elemente na zaslonu upravljate neposredno s prsti.

¥ NASVET: Pri takih ragunalnikih lahko izvajate gibe na zaslonu ali sledilni plosgici. Dejanja na
zaslonu lahko izvajate tudi s tipkovnico in misko.

Enoprstno drsenje

Enoprstno drsenje se najpogosteje uporablja za premikanje prikaza ali drsenje po seznamih in
straneh, lahko pa tudi za druga dejanja, na primer za premikanje predmetov.

e Kazalec na zaslonu premikate tako, da s prstom drsite po sledilni plos¢ici v smeri, v katero se
zelite premakniti.

E,?? OPOMBA: Ce je na zadetnem zaslonu prikazanih veliko programov, lahko s prstom drsite po
zaslonu v levo ali desno, da ga premikate.

e ZavleCenije pritisnite in drzite predmet, nato ga vlecite, da ga premaknete.
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Tapkanje
Za izbiranje elementov na zaslonu uporabite dotik.

e S prstom se dotaknite predmeta na zaslonu, da ga izberete. Ce se ga dotaknete dvakrat, ga
odprete.

Povelava/pomanjSava z dotikom dveh prstov

Povec€ava/pomanjSava z dotikom dveh prstov omogoc¢a povecavo in pomanj$avo slik ali besedila.
e Ce Zelite pomanj$ati element, na zaslonu drzite dva prsta narazen in ju nato povlecite skupaj.

e Ce Zelite povedati element, na zaslonu drzite dva prsta skupaj in ju nato razmaknite.

Uporaba ukazov zaslona na dotik (samo pri nekaterih modelih)
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Sukanje (samo pri nekaterih modelih)

Z vrtenjem lahko zasukate elemente, kot so fotografije.

e  Postavite kazalec leve roke na predmet, ki ga Zelite zavrteti. Z desno roko krozno povlecite
kazalec v smeri urnega kazalca od Stevilke 12 do Stevilke 3. Ce Zelite element zavrteti v
nasprotno smer, s kazalcem sledite smeri urnega kazalca od Stevilke 3 do Stevilke 12.

B OPOMBA: Vrtenje je namenjeno doloéenim programom, v katerih lahko premikate element ali sliko.
Vrtenje morda ne bo delovalo v vseh programih.

Podrsanje z roba

S podrsanjem z roba lahko izvajate opravila, kot so spreminjanje nastavitev in iskanje ali uporaba
programov.

Podrsanje z desnega roba

S podrsanjem z desnega roba odprete ¢arobne gumbe, s katerimi lahko iCete, souporabljate ali
zazenete programe, dostopate do naprav ali spreminjate nastavitve.

e S prstom narahlo podrsajte z desnega roba zaslona, da odprete ¢arobne gumbe.
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Podrsanje z levega roba

Ce podrsate z levega roba, se prikaZejo odprti programi, med katerimi lahko hitro preklopite.

e S prstom narahlo podrsajte z levega roba navznoter, da preklopite med programi. S prstom na
zaslonu podrsajte nazaj proti levemu robu, da prikazete vse odprte programe.

Podrsanje z zgornjega in spodnjega roba

S podrsanjem z zgornjega ali spodnjega roba prikaZzete ukazne moznosti programov, s katerimi jih
lahko prilagodite.

7 POMEMBNO: Ce je program odprt, ima podrsanje z zgornjega roba razliéne funkcije, ki so odvisne
od programa.

e S prstom rahlo podrsajte z zgornjega ali spodnjega roba, da prikazete ukazne moznosti
programa.
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Uporaba tipkovnice in miske

S tipkovnico in misko lahko vnasSate, izbirate elemente, drsate in izvajate enake funkcije kot z ukazi
na dotik. Tipkovnica omogoc¢a tudi izvajanje posebnih funkcij z ukaznimi in bliznjiCnimi tipkami.

¥ NASVET: Tipka Windows == na tipkovnici omogoca, da se iz odprtega programa ali namizja
hitro vrnete na zadetni zaslon. Ce ponovno pritisnete tipko z logotipom Windows, se boste vrnili na

prejsSnji zaslon.

[ OPOMBA: Odvisno od drzave ali regije ima lahko tipkovnica drugacne tipke in funkcije, kot so
opisane v tem razdelku.

Uporaba tipk

Z dolocenimi tipkami ali kombinacijami tipk lahko hitro dostopate do informacij ali izvajate funkcije.

Uporaba ukaznih tipk

Ukazna tipka izvede dodeljeno funkcijo. lkona na vsaki tipki od f1 do f4, tipki f5 (samo pri nekaterih
modelih) in tipki od f6 do f12 prikazuje dodeljeno funkcijo te tipke.

Za uporabo funkcije ukazne tipke pritisnite in pridrzite tipko.

Funkcija ukaznih tipk je tovarniSsko omogoc¢ena. To funkcijo lahko onemogocite v orodju Setup Utility
(BIOS). Za navodila o odpiranju orodja Setup Utility (BIOS) glejte Uporaba orodij Setup Utility (BIOS)
in HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) na strani 59 in sledite navodilom v spodnjem delu zaslona.

Ko onemogodite funkcijo ukazne tipke, lahko vsako funkcijo Se vedno izvajate tako, da pritisnete tipko
fn v kombinaciji z ustrezno ukazno tipko.

A POZOR: Pri spremembah v orodju Setup Utility (BIOS) bodite zelo previdni. V primeru napak
racunalnik morda ne bo deloval pravilno.
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Ikona Tipka Opis

f? 1 Odpre Pomo¢ in podporo, kjer dobite vadnice, informacije o operacijskem sistemu Windows in
raCunalniku, odgovore na vprasanja ter posodobitve za racunalnik.

Pomo¢ in podpora ponuj tudi moznost samodejnega odpravljanja tezav in dostop do podpore.

& f2 Postopoma zmanjSuje svetlost zaslona, ko drzite to tipko.
::::: f3 Postopoma povecuje svetlost zaslona, ko drzite to tipko.
-
f4 Preklopi prikazano sliko med zaslonskimi napravami, ki so prikljuéene v sistem. Ce je na
|D| primer v racunalnik prikljuéen monitor, z veckratnim pritiskom te tipke preklopite sliko med
zaslonom na ra¢unalniku, zaslonom na monitorju in hkratnim prikazom na obeh zaslonih.
. 5 Pri nekaterih modelih vklopi ali izklopi osvetlitev tipkovnice.

OPOMBA: Izklopite to funkcijo, da zmanj$ate porabo akumulatorja.

f6 UtiSa ali povrne zvok zvocnika.
[
‘ - f7 Postopoma zmanjsuje glasnost zvocnika, ko drzite to tipko.
‘ + 8 Postopoma povecuje glasnost zvoénika, ko drzZite to tipko.
|44 f9 Predvaja prejsnji posnetek na zvoénem CD-ju ali prejsSnji odsek na DVD-ju ali BD-ju.
> " f10 Predvaja, zaustavi ali nadaljuje predvajanje zvo¢nega CD-ja, DVD-ja ali BD-ja.
. 11 Predvaja naslednji posnetek na zvoénem CD-ju ali naslednji odsek na DVD-ju ali BD-ju.
’_}_ f12 Vklopi ali izklopi funkcijo brezziénega omrezja.

OPOMBA: Preden lahko vzpostavite brezZiéno povezavo, morate nastaviti brezzi¢no
omrezje.

Uporaba bliznji¢nih tipk sistema Windows
Sistem Windows nudi bliznjice za hitro izvajanje dejanj. Ce Zelite izvesti Zeleno dejanje, pritisnite

samo tipko z logotipom Windows == ali v kombinaciji z dolo¢eno tipko.

Uporaba vro€ih tipk

VrocCa tipka je kombinacija tipke fn in tipke esc ali tipke b.
Uporaba bliznji¢ne tipke:

A Kratko pritisnite tipko fn in nato $e drugo tipko kombinacije.

Uporaba tipkovnice in miske



Uporaba vgrajene Stevilske tipkovnice

Racunalnik ima vgrajeno Stevilsko tipkovnico, podpira pa tudi dodatno zunanjo Stevilsko tipkovnico ali
dodatno zunanjo tipkovnico s Stevilskim delom. Ce zelite ve€ informacij o vgrajeni Stevilski tipkovnici,
glejte Tipke na strani 15.

Komponenta Opis

Tipka num lock Upravlja delovanje vgrajene $tevilske tipkovnice. Ce Zelite
preklopiti med standardno Stevilsko funkcijo na zunanji tipkovnici
(tovarnisko vklopljena) in krmarjenjem (s smernimi pu$¢icami na
tipkah), pritisnite to tipko.

OPOMBA: Funkcija tipkovnice, ki je aktivna ob izklopu
racunalnika, se bo znova nastavila, ko racunalnik vklopite.

Vdelana Stevilska tipkovnica Tovarnisko nastavljena, da deluje kot zunanja Stevilska
tipkovnica. Ce Zelite preklopiti med to &tevilsko funkcijo in
krmarjenjem (s smernimi pus€icami na tipkah), pritisnite tipko
num lock.
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6 Upravljanje napajanja

Racéunalnik lahko deluje z akumulatorjem ali zunanjim napajanjem. Ce se radunalnik napaja samo iz
akumulatorja in vir omreznega napajanja ni na voljo za polnjenje akumulatorja, morate nadzorovati
napolnjenost akumulatorja in zmanj$ati njegovo porabo. Racunalnik podpira optimalni nacrt porabe, ki
doloca, kako radunalnik upravlja porabo energije in varCevanje z njo, da lahko uravnovesite
zmogljivost raCunalnika in varCevanje z energijo.

Zagon stanja spanja ali mirovanja

Operacijski sistem Microsoft® Windows ima dve stanji za varCevanje energije, in sicer stanje spanja
in mirovanja.

e Spanje - stanje spanja se samodejno vklopi, ko je raCunalnik nekaj Casa nedejaven in se napaja
iz akumulatorja ali zunanjega napajanja. Delo se shrani v pomnilnik, zato ga lahko pozneje hitro
obnovite. Spanje lahko zaZenete tudi roéno. Ce Zelite ve& informacij, glejte Rocni preklop v
stanje spanja in iz njega na strani 41.

e Mirovanje - stanje mirovanja se samodejno vklopi, ¢e je akumulator skoraj povsem prazen. V
stanju mirovanja se va$e delo shrani v datoteko mirovanja, racunalnik pa se zaustavi.

9

[ OPOMBA: V stanje mirovanja lahko preklopite ro¢no. Glejte Ro¢ni preklop v stanje spanja in iz
njega na strani 41 in Rocni preklop v stanje mirovanja in iz njega (samo pri nekaterih modelih)
na strani 42.

/\POZOR: Da prepredite morebitno manj$o kakovost zvoka in videa, izgubo predvajanja zvoka in
videa ali izgubo podatkov, ne preklopite v stanje spanja, medtem ko racunalnik bere disk ali zunanjo
pomnilnisko kartico oziroma zapisuje nanju.

[ OPOMBA: Ko je raCunalnik v stanju spanja ali mirovanja, ne morete zagnati nobene vrste omrezne
povezave ali izvajati racunalniskih funkcij.

Roéni preklop v stanje spanja in iz njega
V stanje spanja lahko preklopite na naslednja nacina:
e  Zaprite zaslon.

e Na zacetnem zaslonu postavite kazalec v zgorniji ali spodnji desni kot zaslona, da odprete
¢arobne gumbe. Kliknite Nastavitve, nato ikono Napajanje in Spanje.

Stanje spanja prekinete tako:

e  Kratko pritisnite gumb za napajanje.

e Ceje zaslon zaprt, ga odprite.

e  Pritisnite tipko na tipkovnici.

e Tapnite sledilno plosc€ico ali se pomaknite ez njo.

Ko se raCunalnik vrne iz spanja, zasvetijo lu¢ke za vklop in vase delo se znova prikaze na zaslonu.

[%f’ OPOMBA: Ce ste pri bujenju raunalnika nastavili geslo, morate vnesti geslo za sistem Windows,
preden se delo vrne na zaslon.
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Roéni preklop v stanje mirovanja in iz njega (samo pri nekaterih modelih)

Z Moznostmi porabe energije lahko omogodite mirovanje, ki ga vzpostavi uporabnik, in spreminjate
druge nastavitve porabe energije in ¢asovnih izklopov.

1. Na zaCetnem zaslonu vnesite moZznosti napajanja, nato pa izberite Moznosti napajanja.
2. Vlevem podoknu kliknite Izberi funkcijo stikala za vklop.

3. Kliknite Spreminjanje nastavitev, ki trenutno niso na voljo.

4. 'V obmocju Ob pritisku na gumb za napajanje izberite Mirovanje.

5. Kliknite Shrani spremembe.

Ko se raCunalnik vrne iz stanja mirovanja, zasvetijo lu¢ke za vklop in vase delo se znova prikaze na
zaslonu.

'L,% OPOMBA: Ce ste nastavili vnos gesla ob bujenju radunalnika, morate vnesti svoje geslo za
Windows, da se delo vrne na zaslon.

Nastavitev zascite z geslom ob bujenju

Ce zelite nastaviti, da radunalnik zahteva geslo, ko se zapre nadin spanja ali mirovanja, sledite
naslednjim korakom:

1. Na zacetnem zaslonu vnesite moZnosti napajanja, nato pa izberite Moznosti napajanja.
V levem podoknu kliknite Ob bujenju zahtevaj geslo.

Kliknite Spreminjanje nastavitev, ki trenutno niso na voljo.

A 0N

Kliknite Zahtevaj geslo (priporoéeno).

[%f’ OPOMBA: Ce Zelite ustvariti geslo za uporabniski radun ali spremeniti svoje trenutno geslo,
kliknite Ustvarjanje ali spreminjanje gesla za uporabniski raun in sledite navodilom na zaslonu.
Ce ne zelite ustvariti ali spremeniti gesla uporabniskega racuna, pojdite na korak 5.

5. Kliknite Shrani spremembe.

Uporaba merilnika porabe in nastavitve porabe energije

Merilnik porabe je prikazan na namizju Windows. Merilnik porabe omogoca hiter dostop do nastavitev
napajanja in preverjanje napolnjenosti akumulatorja.

e Za prikaz odstotka preostale zmogljivosti akumulatorja in trenutnega nacrta porabe se
pomaknite nad ikono merilnika porabe.

e Za uporabo moznosti porabe energije kliknite ikono merilnika porabe in izberite element s
seznama. Na zaCetnem zaslonu lahko tudi vnesete moZznosti napajanja, nato pa Se
Moznosti napajanja.

Razli¢ne ikone merilnika porabe kazejo, ali racunalnik deluje na akumulator ali zunanje napajanje.
Ikona prav tako prikazuje sporocilo, ¢e je akumulator dosegel nizko ali kriti¢no stanje.

Napajanje iz akumulatorja
Ko je v racunalniku napolnjen akumulator in racunalnik ni priklju¢en na zunanje napajanje, racunalnik

deluje na napajanje iz akumulatorja. Ko je v raunalniku napolnjen akumulator in iz raCunalnika
izkljucite napajalnik, bo racunalnik samodejno preklopil na napajanje iz akumulatorja in zmanjsal
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svetlost zaslona, da bo prihranil energijo. Akumulator v racunalniku se pocasi izprazni, ko je
raCunalnik izklopljen in izkljuen iz zunanjega napajanja.

Zivlienjska doba akumulatorja radunalnika se lahko razlikuje glede na nastavitve za upravljanje
porabe, programe, ki se izvajajo v raCunalniku, svetlost zaslona, zunanje naprave, povezane z
racunalnikom, in druge dejavnike.

Odstranjevanje akumulatorja, ki ga lahko zamenja uporabnik

/\ OPOZORILO! Morebitne varnostne tezave lahko zmanjsate tako, da s tem raéunalnikom
uporabljate samo akumulator, ki ga lahko zamenja uporabnik in ste ga dobili z racunalnikom,
nadomestni HP-jev akumulator ali zdruzljiv HP-jev akumulator, ki ste ga kupili posebe;.

/\ POZOR: Odstranjevanje zamenljivega akumulatorja, ki je edini vir napajanja za racunalnik, lahko
povzroci izgubo podatkov. Da preprecite izgubo podatkov, shranite delo ali zaustavite racunalnik s
sistemom Windows, preden odstranite akumulator.

1. Na ravni povrsini obrnite racunalnik, tako da bo zgornja stran navzdol.

2. Potisnite zapah za zaklep akumulatorja (1), da odklenete akumulator, nato pa potisnite zaklep za
sprostitev akumulatorja (2), da sprostite akumulator.
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[ OPOMBA: Zaklep za sprostitev akumulatorja se samodejno pomakne v prvoten polozaj.

3. Obrnite akumulator navzgor (3) in ga odstranite iz racunalnika (4).

Iskanje podatkov o akumulatorju

Ce vas zanima stanje akumulatorja oziroma ali se akumulator e polni, v programu HP Support
Assistant zaZenite funkcijo Preverjanje akumulatorja. Za dostop do podatkov o akumulatorju na
zaCetnem zaslonu vnesite »podporax, izberite program HP Support Assistant, nato pa Se Akumulator
in delovanje.

HP Support Assistant vsebuje naslednja orodja in informacije o akumulatorju:
e  Preizkus akumulatorja

e Informacije o vrstah akumulatorjev, specifikacijah, zivljenjskih ciklih in kapaciteti.
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Varéevanje z energijo akumulatorja

Nasveti za manjSo porabo akumulatorja in podaljSanje njegove zZivljenjske dobe:
e ZmanjSajte svetlost zaslona.
e V moznostih porabe izberite nastavitev Varéevanje porabe.

e Zamenljivi akumulator odstranite iz raCunalnika, ¢e ga ne boste uporabljali ali polnili ve€ kot dva
tedna.

e Ko brezzi¢nih naprav ne uporabljate, jih izklopite.

e IzkljuCite zunanje naprave, ki niso prikljuéene na zunanji vir napajanja, ko jih ne uporabljate, npr.
zunaniji trdi disk, priklju¢en v vrata USB.

e Ustavite, onemogocite ali odstranite vse zunanje pomnilniSke kartice, ki je ne uporabljate.

e  Preden koncate z delom, preklopite v stanje spanja ali zaustavite sistem.

Ugotavljanje nizke ravni akumulatorja

Ko se akumulator, ki je edini napajalni vir racunalnika, skoraj ali popolnoma izprazni, se zgodi
naslednje:

e Lucka akumulatorja (samo pri nekaterih modelih) kaze nizko ali kriticno stopnjo akumulatorja.
—ali-

e lkona merilnika porabe na namizju sistema Windows prikaze opozorilo za prazen akumulator oz.
kriti€no stanje akumulatorja.

Ef OPOMBA: Za dodatne informacije o merilniku porabe glejte Uporaba merilnika porabe in
nastavitve porabe energije na strani 42.

Racunalnik ukrepa na naslednja nacina, ko se pojavi kriti€éno stanje akumulatorja:

e Ce je mirovanje onemogoéeno in je radunalnik vklopljen ali v stanju spanja, radunalnik za kratek
Cas ostane v stanju spanja, nato pa se zaustavi in izgubi vse neshranjene podatke.

e Ce je omogo&eno mirovanje in je radunalnik vklopljen ali stanju spanja, radunalnik preklopi v
mirovanje.

ReSevanje stanja praznega akumulatorja
ReSevanje stanja praznega akumulatorja, ko je na voljo zunaniji vir napajanja

e  Prikljucite napajalnik.

e  PrikljuCite dodatno zdruzitveno ali razSiritveno napravo.

e  PrikljuCite dodatni napajalni prilagojevalnik, ki je pri HP-ju na voljo kot pripomocek.
ReSevanje stanja praznega akumulatorja, ko vir napajanja ni na voljo

Shranite svoje delo in izklopite racunalnik.

ResSevanje stanja praznega akumulatorja, ko se raéunalnik ne more zbuditi iz stanja
mirovanja

Ko racunalniku primanjkuje energije, da bi preklopil iz stanja mirovanja, sledite naslednjim korakom:
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1. Zamenjajte izpraznjeni akumulator, ki ga lahko zamenja uporabnik, z napolnjenim
akumulatorjem oziroma prikljucite napajalnik v racunalnik in na zunanje napajanje.

2. Iz mirovanja preklopite tako, da pritisnete gumb za napajanje.

Shranjevanje akumulatorja, ki ga lahko zamenja uporabnik

/\POZOR: Ce zelite zmanjsati moznosti okvare akumulatorja, ga ne izpostavljate visoki temperaturi
dalj Casa.

Ce raéunalnika ne boste uporabljali ve¢ kot 2 tedna in ga boste izklopili iz zunanjega napajanja,
akumulator odstranite in ga hranite posebej v hladnem in suhem prostoru, da podaljSate njegovo
zivljenjsko dobo.

Shranjeni akumulator morate preveriti vsakih 6 mesecev. Ce je napolnjen manj kot 50-odstotno, ga
napolnite, preden ga znova shranite.

Odlaganje akumulatorja, ki ga lahko zamenja uporabnik

/\ OPOZORILO! Ce zelite zmanj$ati moznost pozara ali opeklin, ne razstavljajte, stiskajte ali luknjajte
akumulatorja, ne kraj$ajte zunanjih kontaktov in akumulatorja ne odvrzite v ogenj ali vodo.

Za informacije o odlaganju akumulatorja glejte Upravna, varnostna in okoljevarstvena obvestila. Ce
Zelite odpreti ta prironik, na zaCetnem zaslonu vnesite podpora, nato pa izberite program HP
Support Assistant.

Zamenjava akumulatorja, ki ga lahko zamenja uporabnik

Funkcija Preverjanje akumulatorja v orodju HP Support Assistant vas obvesti, da morate zamenjati
akumulator, ko se notranja celica ve¢ ne polni pravilno ali ko postane zmogljivost akumulatorja
prenizka. Ce za akumulator velja HP-jeva garancija, je navodilom priloZzen ID garancije. Sporogilo vas
usmeri na HP-jevo spletno mesto z ve¢ informacijami o naro€anju nadomestnega akumulatorja.

Napajanje iz zunanjega vira

Informacije o priklju€evanju na zunanje napajanje boste nasli na letaku Navodila za nastavitev, ki je
prilozen v Skatli z raCunalnikom.

Racunalnik se ne napaja iz akumulatorja, ko je priklju¢en na zunanje napajanje prek odobrenega
napajalnika ali dodatne zdruZitvene/razSiritvene naprave.

/\ OPOZORILO!  Z radunalnikom uporabljajte samo prilozeni napajalnik, nadomestni napajalnik, ki ga
priskrbi HP, ali zdruZzljivi napajalnik, kupljen pri HP-ju, saj tako prepredite morebitna varnostna
tveganja.

Racunalnik prikljucite na zunaniji napajalnik v naslednjih primerih:

/\ OPOZORILO! Ne polnite akumulatorja raéunalnika, ko ste na letalu.

e Ce polnite ali umerjate akumulator;

e Ce namescate ali spreminjate sistemsko programsko opremo;

e (e zapisujete podatke na disk (samo pri nekaterih modeilh);

e Ce uporabljate program za defragmentiranje diska v racunalnikih z notranjimi trdimi diski;

e Ce izvajanje varnostno kopiranje ali obnovitev.

Napajanje iz zunanjega vira

45



Ko prikljucite raunalnik v zunanje napajanje:

e se zacne polniti akumulator;

e svetlost zaslona se poveca;

e ikona merilnika porabe na namizju sistema Windows se spremeni.

Ko odklopite zunaniji napajalnik, se zgodi naslednje:

e racunalnik preklopi na napajanje iz akumulatorja;

e svetlost zaslona se samodejno zmanj$a, da se podaljSa Zivljenjska doba akumulatorja;

e ikona merilnika porabe na namizju sistema Windows se spremeni.

Odpravljanje tezav z napajanjem

Preizkusite napajalnik, ¢e racunalnik, ko je priklju¢en v napajalnik, kaze katerega od naslednjih
simptomov:

e Racunalnik se ne vklopi.
e  Zaslon se ne vklopi.
e Lucke za vklop ne svetijo.
Kako preizkusite napajalnik:
1. lzklopite raCunalnik.
2.  Prikljucite napajalnik v racunalnik in ga nato vkljucite v elektriCno vti¢nico.
3. Vklopite racunalnik.
e Ce luke napajanja zasvetijo, napajalnik deluje pravilno.

e Ce lugke napajanja ostanejo izk/opljene, preverite povezavo napajalnika z radunalnikom in
stensko vtiénico, da ugotovite, ali je kabel trdno prikljucen.

e Ce je kabel trdno prikljuen in lu¢ke napajanja ne zasvetjjo, napajalnik ne deluje in ga je
treba zamenjati.

Za informacije o nakupu nadomestnega napajalnika se obrnite na podporo.

HP CoolSense (samo pri nekaterin modelih)

Program HP CoolSense * samodejno zazna, kdaj raCunalnik ni na vodoravni povrsini in ustrezno

prilagodi nastavitve delovanja in ventilatorjev, da ostane temperatura racunalnika optimalna.

Ce je program HP CoolSense izklopljen, ta ne zazna poloZaja radunalnika in pusti nastavitve
delovanja in ventilatorjev na privzetih nastavitvah. Zaradi tega je lahko temperatura ohisja raCunalnika
vi§ja, kot bi bila pri vklopljenem programu HP CoolSense.

Vklop in izklop programa CoolSense:

A Na zacetnem zaslonu vnesite coolsense in izberite HP CoolSense.
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Osvezitev vsebine programske opreme s tehnologijo Intel
Smart Connect Technology (samo pri nekaterih modelih)

Kadar je racunalnik v stanju spanja, tehnologija Intel® Smart Connect ob&asno povzrodi izhod iz
stanja spanja. Ce je na voljo omreZna povezava, Smart Connect posodobi odprte programe, kot so
mape s prejetimi e-postnimi sporocili, spletna mesta druzabnih omrezij in novi¢arske strani, nato pa
preklopi racunalnik nazaj v stanje spanja. Smart Connect tudi sinhronizira vsebino, ki ste jo ustvarili
brez vzpostavljene povezave, kot so e-postna sporocila. Ko racunalnik preklopi iz stanja spanja,
lahko takoj dostopate do posodobljenih informacij.

A Ce Zelite omogogiti to funkcijo ali ro&no prilagoditi nastavitve, na zadetnem zaslonu vnesite
smart in izberite Intel® Smart Connect Technology.

Zaustavitev (izklop) racunalnika

/\POZOR: Neshranjeni podatki bodo pri zaustavitvi ra¢unalnika izgubljeni. Preden racunalnik
izklopite, shranite svoje delo.

Ukaz za zaustavitev racunalnika zapre vse odprte programe, vkljuéno z operacijskim sistemom, nato
pa izklopi zaslon in racunalnik.

Racunalnik se zaustavi v naslednjih primerih:

e Ce morate zamenjati akumulator ali dostopati do komponent v radunalniku

e Ko povezujete zunanjo strojno opremo, ki se ne poveze prek vrat USB ali vrat za video

e Ce radunalnika dalj ¢asa ne boste uporabiljali in ga boste izkljugili iz elektriénega napajanja

Ceprav lahko zaustavite radunalnik z gumbom za vklop/izklop, je priporoéljivo uporabiti ukaz za
zaustavitev sistema Windows:

[%f’ OPOMBA: Ce je radunalnik v stanju spanja ali mirovanja, morate to stanje prekiniti, da lahko
racunalnik zaustavite.

1. Shranite svoje delo in zaprite vse odprte programe.

2. Na zacetnem zaslonu usmerite kazalec v zgorniji ali spodnji desni kot zaslona, da odprete
Carobne gumbe.

3. Kiiknite Nastavitve, nato ikono Napajanje in Zaustavitev sistema.
—ali-

Z desno tipko miske kliknite gumb Zacetek v spodnjem levem kotu zaslona, izberite Zaustavi ali
odjavi in nato Se Zaustavi.

Ce se raéunalnik ne odziva in ne morete uporabiti prej omenjenih postopkov za zaustavitev,
poskusite uporabiti naslednje postopke za zaustavitev v sili v naslednjem vrstnem redu:

e  Pritisnite ctrl + alt + delete, kliknite ikono Napajanje in izberite Zaustavitev sistema.
e  Pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridrzite vsaj 5 sekund.
e Racunalnik izklopite iz zunanjega napajanja.

e  Primodelih z akumulatorjem, ki ga lahko zamenja uporabnik, odstranite akumulator.

Osverzitev vsebine programske opreme s tehnologijo Intel Smart Connect Technology (samo pri 47
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Hibridna grafika in dvojna grafika AMD (samo pri nekaterih
modelih)

Nekateri racunalniki so opremljeni s funkcijo hibridne grafike ali funkcijo dvojne grafike AMD.
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Ef OPOMBA: Ce zelite preveriti, ali je v vadem racunalniku na voljo funkcija hibridne grafike ali dvojne
grafike AMD, preglejte pomo¢€ za konfiguriranje grafi¢nega procesorja prenosnega racunalnika in
programsko opremo.

Tako hibridna grafika kot tudi dvojna grafika AMD ponujata dva nacina za obdelavo grafik:

e Nacin visoke ucinkovitosti delovanja — programi, dodeljeni temu nacinu, uporabljajo
visokozmogljivo grafi€no procesno enoto (GPE) za optimalno delovanje.

e Nacin varCevanja z energijo — programi, dodeljeni temu nacinu, uporabljajo manj zmogljivo enoto
GPE za var€evanje z energijo akumulatorja.

Uporaba hibridne grafike (samo pri nekaterih modelih)

Hibridna grafika omogoc€a izvajanje programa v nacinu visoke zmogljivosti ali v nacinu varevanja z
energijo glede na grafiCne zahteve programa. Programi 3D in igre obi¢ajno uporabljajo GPE z vedjo
zmogljivostjo, grafi€no manj zahtevni programi pa uporabljajo manj zmogljivo enoto GPE. Nadin, ki ga
uporablja program (Visoka ucinkovitost delovanja ali Varéevanje z energijo) lahko izberete prek
nadzorne ploce hibridne grafike.

[/ OPOMBA: Zaradi omejitev strojne opreme se nekateri programi lahko izvajajo samo v enem od
dveh nacinov.

Vec¢ informacij najdete v pomodi za programsko opremo za hibridno grafiko.

Uporaba dvojne grafike AMD (samo pri nekaterih modelih)

Funkcija dvojne grafike AMD omogoc&a skupno delovanje pospesene procesne enote AMD (APU) in
dodeljene grafiéne kartice AMD. Ce je dvojna grafika AMD omogodena, se grafi¢na zmogljivost
poveca v primerjavi z zmogljivostjo, ki je na voljo pri uporabi ene same grafi¢ne naprave. Ta
izboljSava velja za programe DirectX razliice 10 ali 11 (DX10 in DX11), ki delujejo v celozaslonskem
nacinu. V okenskem nacinu ali pri izvajanju programov, ki niso DX10/11, deluje sistem v nacinu, ki je
podoben hibridni grafiki.

Vec informacij najdete v pomoci za programsko opremo dvojne grafike AMD.
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7 Vzdrzevanje racunalnika

Pomembno je, da raCunalnik redno vzdrzujete v optimalnem stanju. V tem poglavju so informacije o
izboljSanju delovanja racunalnika z orodji, kot sta program za defragmentiranje diska in ¢iSCenje
diska, ter zamenjavo trdega diska ali dodajanjem pomnilnika. Vsebuje tudi informacije o
posodabljanju programov in gonilnikov, navodila za ¢iS€enje racunalnika in nasvete za potovanje z
racunalnikom.

IzboljSanje delovanja

Vsak uporabnik Zeli ohraniti hitro delovanje raunalnika in z rednim vzdrzevanjem s pomocjo orodij,

kot sta programa za defragmentiranje diska in ¢iS€enje diska, lahko opazno izboljSate delovanje
racunalnika. S staranjem ra¢unalnika boste morda Zeleli namestiti vecje pogone ali dodati vec
pomnilnika.

Ravnanje s pogoni
Pri ravnanju s pogoni upostevajte naslednja opozorila:

e Pred odstranjevanjem ali vstavljanjem pogona zaustavite radunalnik. Ce niste prepri¢ani, ali je
racunalnik izklopljen, v na€inu spanja ali mirovanja, ga najprej vklopite in nato zaustavite.

e Preden zacnete delati z diskom, se razelektrite, tako da se dotaknete ozemljene povrsine.
e Ne dotikajte se kontaktnih nozic na zamenljivem pogonu ali na racunalniku.

e Privstavljanju diska v leziSCe ne uporabljajte prekomerne sile.

e Ce morate pogon poslati po posti, uporabite folijsko ali drugo ustrezno za$&itno embalaZo, ki jo
oznadite z napisom »LOMLJIVO«.

e Pogona ne izpostavljajte magnetnim poljem. Varnostne naprave, ki uporabljajo magnetno polje,
so na primer detektorji kovin, skozi katere morate na letaliscih, in ro€ni detektorji kovin. LetaliSki
tekodi trak in podobne varnostne naprave za preverjanje ro¢ne prtljage ne uporabljajo magnetnih
polj temvec€ rentgenske zarke in pogonom ne Skodijo.

e Preden pogon odstranite iz lezid€a in tudi pred potovanjem ali pred poSiljanjem ali
shranjevanjem pogona, iz njega najprej odstranite nosilec podatkov.

e Ne uporabljajte tipkovnice raCunalnika in ne premikajte racunalnika, medtem ko opti¢ni pogon
zapisuje na disk, saj je postopek zapisovanja obcutljiv na vibracije.

e Preden premaknete racunalnik, na katerega je priklju¢en zunaniji trdi disk, preklopite v varCevalni
nacin in poCakajte, da se zaslon izklopi, ali pravilno izklju€ite zunaniji trdi disk.

Uporaba programske opreme HP 3D DriveGuard

HP 3D DriveGuard $¢iti trdi disk s parkiranjem pogona in ustavljanjem podatkovnih zahtev pri enem
od naslednjih pogojev:

e Ce radunalnik pade na tla.
e Ce radunalnik premaknete z zaprtim zaslonom, medtem ko se napaja iz akumulatorja.

Kratek ¢as po enem od teh dogodkov HP 3D DriveGuard povrne trdi disk v normalno delovanije.
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& OPOMBA: Ker pogoni SSD (solid state drive) nimajo premi¢nih delov, ne potrebujejo zasgite HP 3D
DriveGuard.

7 OPOMBA: Trdi disk v primarnem leziSCu za trdi disk ali v sekundarnem leziSCu za trdi disk je
zasciten s programom HP 3D DriveGuard. HP 3D DriveGuard ne varuje trdega diska, nameS&enega
v dodatne zdruzitvene naprave ali prikljuéenega v vrata USB.

Vec informacij najdete v pomodi za programsko opremo HP 3D DriveGuard.

Prepoznavanje stanja programa HP 3D DriveGuard

Lucka pogona na racunalniku spremeni barvo in tako prikaze, da je v leziS€u primarnega in/ali
sekundarnega (samo pri nekaterih modelih) trdega diska parkiran pogon. Ce Zelite ugotoviti, ali je
pogon trenutno zasciten oziroma parkiran, uporabite ikono na namizju sistema Windows v obmocju
za obvestila na skrajni desni strani opravilne vrstice ali v centru za mobilnost.

Uporaba programa za defragmentiranje diska

Sc¢asoma se med uporabo racunalnika datoteke na trdem disku fragmentirajo. Fragmentiran pogon
pomeni, da podatki v pogonu niso neprekinjeni (zaporedni), zaradi ¢esar trdi disk tezje najde
datoteke, kar upo€asnjuje racunalnik. Program za defragmentiranje diska zdruzi (ali fizicno znova
organizira) fragmentirane datoteke in mape na trdem disku, tako da lahko sistem deluje ucinkoviteje.
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[ OPOMBA: Prifiksnih pogonih (SSD) programa za defragmentiranje diska ni treba zaganjati.

Ko zazenete program za defragmentiranje diska, bo ta deloval samostojno. Glede na velikost vaSega
trdega diska in Stevilo fragmentiranih datotek bo program za defragmentiranje diska morda
potreboval ve¢ kot eno uro, da zakljuci postopek.

HP priporo€a, da trdi disk defragmentirate najmanj enkrat mesecno. Program za defragmentiranje
diska lahko nastavite tako, da se bo samodejno zagnal enkrat mesecno, vendar pa lahko racunalnik
kadar koli defragmentirate tudi ro¢no.

Zagon programa za defragmentiranje diska:
1. Racunalnik prikljucite na izmeni¢no napajanje.

2. Na zacetnem zaslonu vnesite defragmentiraj, nato pa Defragmentacija in optimizacija
pogonov.

3. Sledite navodilom na zaslonu.

Dodatne informacije najdete v pomoci programske opreme za defragmentiranje diska.

Uporaba programa za ciS€enje diska

Program za CiS€enje diska pregleda, Ce so na trdem disku nepotrebne datoteke, ki jih lahko varno
izbriSete, s Cimer sprostite prostor na disku in omogodite u€inkovitejSe delovanje racunalnika.

Zagon programa za CiS€enje diska:

1. Na zaCetnem zaslonu vnesite sprosti prostor na disku, nato pa izberite Sproséanje
prostora na disku z brisanjem nezelenih datotek.

2. Sledite navodilom na zaslonu.
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Posodabljanje programov in gonilnikov

HP priporo€a redno posodabljanje programov in gonilnikov na najnovejSe razliCice. S posodobitvami
lahko odpravite tezave in pridobite nove funkcije in moznosti za racunalnik. Tehnologija se nenehno
spreminja, zato posodabljanje programov in gonilnikov omogo¢a, da raCunalnik uporablja najnovejSo
razpolozljivo tehnologijo. StarejSa grafina kartica na primer morda ne deluje dobro z najnovejsimi
igrami. Brez najnovejSih gonilnikov ne izkoriS¢ate svoje opreme.

Najnovejse razli¢ice HP-jevih programov in gonilnikov lahko prenesete s spletnega mesta
http://www.hp.com/support. Lahko se tudi registrirate za prejemanje samodejnih obvestil o
posodobitvah, ko so te na voljo.

Cig6enje radunalnika

Za varno CiS¢enje racunalnika uporabljajte naslednje izdelke:

e Dimetil benzil amonijev klorid v koncentraciji najve¢ 0,3 odstotka (npr. krpe razli¢nih znamk za
enkratno uporabo)

e Brezalkoholna tekocCina za CiS¢enje stekla
e Voda z blago milno raztopino
e Suha Cistilna krpa iz mikrovlaken ali irhovina (krpa brez stati¢ne elektrike ali olj)

e Krpe iz tkanine brez statiCne elektrike

/\POZOR: Ne uporabljajte &istilnih razredgil, ki lahko poskodujejo radunalnik. Ce niste prepri¢ani, ali
je Cistilo varno za vas raCunalnik, v vsebini izdelka preverite, da ne vsebuje snovi, kot so alkohol,
aceton, amonijev klorid, metilen klorid in ogljikov vodik.

Materiali z vlakni, kot so papirnate brisage, lahko opraskajo radunalnik. Cez éas se lahko delci
umazanije ali Cistilnih sredstev naberejo v praskah.

Postopki €iSCenja

Ce zelite radunalnik varno ogistiti, upo$tevajte postopke v tem razdelku.

/\ OPOZORILO! Ce zelite prepreciti elektriCni udar in ne zelite poSkodovati komponent, raunalnika ne
Cistite, ko je vklopljen.

e Izklopite racunalnik.
e  Odklopite omrezno napajanje.
e Odklopite vse priklopljene zunanje naprave.

A POZOR: Ce zelite prepreciti poskodbe notranjih komponent, Cistilnih sredstev ali teko¢in ne prsite
neposredno po nobeni povrsini racunalnika. Tekocine, ki pridejo v stik s povrsino, lahko trajno
poskodujejo notranje komponente.

Cis&enje zaslona (All-in-One ali prenosnik)

Zaslon previdno obriSite z mehko krpo brez nitk, ki ste jo navlazili z blagim Cistilom za steklo, v
katerem ni alkohola. Preden zaprete pokrov zaslona, preverite, ali je zaslon suh.

Posodabljanje programov in gonilnikov
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Cis&enije stranic ali pokrova

Ce Zelite ogistiti stranice ali pokrov, uporabite mehko krpo iz mikrovlaken ali irhovino, ki ste jo navlazili
z eno od omenjenih Cistilnih raztopin, ali pa uporabite ustrezne razkuzevalne krpe za enkratno
uporabo.

99

& OPOMBA: Pokrov racunalnika Cistite s kroznimi gibi, da boste odstranili &im ve¢ umazanije.

Cis&enije sledilne ploséice, tipkovnice ali miske

/\ OPOZORILO! Za zmanj$anje moznosti elektriénega $oka ali podkodbe notranjih komponent
tipkovnice ne Cistite s sesalnikom. Sesalnik lahko na tipkovnici pusti hiSni prah in umazanijo.

/\ POZOR: Ce zelite prepregiti poskodbe notranjih komponent, pazite, da med tipke ne prodre
tekocina.

e Ce Zelite ogistiti sledilno plogico, tipkovnico ali migko, uporabite mehko krpo iz mikrovlaken ali
irhovino, ki ste jo navlazili z eno od omenjenih Cistilnih raztopin, ali pa uporabite ustrezne
razkuzevalne krpe za enkratno uporabo.

e Ce Zelite preprediti leplienje tipk in odstraniti prah, viakna ter delce pod tipkami, uporabite
plo€evinko stisnjenega zraka z dolgim cevastim nastavkom.

Potovanje z raCunalnikom in posiljanje raCunalnika

Ce morate potovati z radunalnikom ali ga poslati, upotevaijte spodnje nasvete in zasgitite svojo
opremo.

e Racunalnik pripravite za potovanje ali prenasanije:
o Varnostno kopirajte podatke na zunanji pogon.
o Odstranite vse diske in vse zunanje pomnilniske kartice, kot so pomnilniSke kartice.
° Izklopite in nato izkljuCite vse zunanje naprave.
° Izklopite raCunalnik.

e S seboj vzemite varnostno kopijo svojih podatkov. Varnostno kopijo hranite lo¢eno od
racunalnika.

e Ce potujete z letalom, radunalnik vzemite s sabo kot ro&no prtliago. Ne predajajte ga skupaj z
drugo prtljago.

/\ POZOR: Pogona ne izpostavljajte magnetnim poljem. Varnostne naprave, ki uporabljajo
magnetno polje, so na primer detektorji kovin, skozi katere morate na letaliscih, in ro¢ni
detektorji kovin. LetaliSki teko€i trak in podobne varnostne naprave za preverjanje ro¢ne prtljage
ne uporabljajo magnetnih polj temvec rentgenske Zarke in pogonom ne skodijo.

e Ce nameravate ragunalnik uporabljati med letom, letalsko osebje naznani, kdaj lahko uporabljate
racunalnik. Uporabo ra¢unalnika med letom mora odobriti prevoznik.

e Ceradunalnik ali pogon prenasate, uporabite ustrezno za$éitno pakiranje in ga oznadite z
napisom »LOMLJIVO«.

e Ceima radunalnik name$éene brezziéne naprave, je uporaba teh naprav v nekaterih okoljih
morda omejena. Tovrstne omejitve lahko veljajo na letalu, v bolniSnicah, v blizini eksplozivnih
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teles ter na nevarnih obmogjih. Ce niste prepricani, katera pravila veljajo za uporabo dologene
naprave, pred vklopom prosite za dovoljenje za uporabo.

Ce potuijete v tujino, upostevaijte naslednje predloge:

° Za vsako drzavo ali regijo, v katero potujete, preverite, kakSna je carinska zakonodaja
glede ra¢unalnikov.

° Za vsako obmocdje, na katerem nameravate uporabljati radunalnik, preverite zahteve glede
napajalnega kabla in napajalnika. Napetost, frekvenca in konfiguracija vti¢a se lahko
razlikujejo.

/\ OPOZORILO! Moznost elektricnega udara, pozara ali poSkodbe opreme boste zmanjsali
tako, da ne poskusate racunalnika priklopiti na elektricno omrezje preko napetostnega
pretvornika za gospodinjske aparate.

Potovanje z raCunalnikom in poSiljanje racunalnika

53



8 ZascCita raCcunalnika in podatkov

Varnost ra¢unalnika je kljuénega pomena pri zasc¢iti zaupnosti, celovitosti in razpoloZljivosti vasih
podatkov. Standardne varnostne reSitve, ki jih zagotavlja operacijski sistem Windows, programi HP,
orodje Setup Utility (BIOS), ki ni del sistema Windows, in programska oprema drugih proizvajalcev,
pomagajo zasdititi vas raCunalnik pred razli¢nimi nevarnostmi, kot so virusi, €rvi in druge vrste

zlonamernih kod.

7 POMEMBNO: Nekatere varnostne funkcije, ki so navedene v tem poglavju, morda niso na voljo v

vasem racunalniku.

Racunalnisko tveganje

Varnostna funkcija

Nepooblas€ena raba racunalnika

Geslo za vklop

Racunalniski virusi

Protivirusna programska oprema

Nepooblas¢en dostop do podatkov

Programska oprema pozarnega zidu

Nedovoljen dostop do nastavitev orodja Setup Utility (BIOS)

in drugih informacij za identifikacijo sistema

Skrbnisko geslo

Trenutne ali prihodnje groznje za racunalnik

Posodobitve programske opreme

Nedovoljen dostop do uporabniskega raéuna Windows

Uporabnisko geslo

Nepooblaséena odstranitev racunalnika

Klju€avnica varnostnega kabla

Uporaba gesel

Geslo je skupina znakov, ki jih izberete, da z njimi zavarujete svoje podatke v racunalniku in povecate
varnost spletnih transakcij. Nastavite lahko ve¢ vrst gesel. Ko ste na primer prvi¢ namestili svoj
raCunalnik, ste morali ustvariti uporabniSko geslo, da z njim zavarujete svoj raCunalnik. Dodatna gesla
lahko nastavite v operacijskem sistemu Windows ali v orodju HP Setup Utility (BIOS), ki je
prednamesceno v racunalniku.

Morda vam bo v pomo¢, ¢e za varnostne funkcije v orodju Setup Utility (BIOS) in sistemu Windows
uporabite isto geslo.

Pri ustvarjanju in shranjevanju gesel upostevajte naslednje nasvete:

e Ce zelite zmanjsati tveganje, da zaklenete radunalnik in ga ne morete ve¢ odkleniti, si zabeleZite
vsa gesla in jih shranite na varno mesto stran od racunalnika. Gesel ne shranjujte v racunalnisko
datoteko.

e Ko ustvarjate gesla, sledite zahtevam programa.
e Gesla spremenite vsaj vsake tri mesece.
e Popolno geslo je dolgo ter vsebuje Crke, locila, simbole in Stevilke.

e Preden svoj raCunalnik poS$ljete na servis, varnostno kopirajte svoje datoteke, izbriSite zaupne
datoteke in nato odstranite vse nastavitve gesel.
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Ce zelite izvedeti ved o geslih v sistemu Windows, na primer geslih ohranjevalnika zaslona, na
zaCetnem zaslonu vnesite hp support assistant, nato pa izberite program HP Support

Assistant.

Nastavitev gesel sistema Windows

Geslo

Funkcija

Uporabnisko geslo

Zasciti dostop do uporabniskega raCuna Windows.

Skrbnisko geslo

Zasciti dostop do vsebin racunalnika na stopnji skrbnika.

OPOMBA: S tem geslom ne morete dostopati do vsebin
orodja Setup Utility (BIOS).

Gesla orodja Setup Utility (BIOS)

Geslo

Funkcija

Skrbnisko geslo

e  Vnesti ga morate vedno, ko dostopate do orodja Setup
Utility (BIOS).

e Ce pozabite skrbnigko geslo, ne morete dostopati do
orodja Setup Utility (BIOS).

OPOMBA: Namesto gesla za vklop lahko uporabite
skrbnisko geslo.

OPOMBA: Svojega skrbniSkega gesla ne morete zamenjati
s skrbniskim geslom, ki je nastavljeno v sistemu Windows, in
se ne prikaze, ko ga nastavite, vnesete, spremenite ali
izbriSete.

OPOMBA: Ce ob prvem preverjanju vnesete geslo za
vklop, preden se prikaze sporogilo »Press the ESC key for
Startup Menu« (Pritisnite tipko ESC, da odprete zagonski
meni), boste morali za dostop do orodja Setup Utility (BIOS)
vnesti skrbniSko geslo.

Geslo za vklop

e  Vnesti ga morate vsakic, ko vklopite ali znova zaZenete
racunalnik oziroma preklopite iz stanja mirovanja.

e Ce pozabite geslo za vklop, racunalnika ne morete
vklopiti ali znova zagnati ali preklopiti iz mirovanja.

OPOMBA: Namesto gesla za vklop lahko uporabite
skrbnisko geslo.

OPOMBA: Geslo za vklop med nastavljanjem, vnasanjem,
spreminjanjem ali brisanjem ni prikazano.

Nastavljanje, spreminjanje ali brisanje skrbniSkega gesla ali gesla za vklop v orodju Setup Utility

(BIOS):

1. Za zagon orodja Setup Utility (BIOS) vklopite ali znova zazenite racunalnik, kratko pritisnite esc

in nato pritisnite f10.

2. S puscicnimi tipkami izberite Security (Varnost) in sledite navodilom na zaslonu.

Spremembe zacnejo veljati ob vnoviénem zagonu ra¢unalnika.

Uporaba gesel
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Uporaba programske opreme za internetno zascito

Ko svoj raCunalnik uporabljate za dostop do e-poste, omrezja ali interneta, ga morda izpostavljate
raCunalnidkim virusom, vohunski programski opremi in drugim spletnim groznjam. Za pomoc pri
za$¢iti raCunalnika je v njem morda kot preizkusna razli¢ica prednamescena programska oprema za
internetno zagito, ki vkljuéuje protivirusne funkcije in funkcije pozarnega zidu. Ce Zelite, da bo
raCunalnik neprekinjeno zasc&iten pred najnovejSimi virusi in drugimi groznjami, morate varnostno
programsko opremo redno posodabljati. Priporoamo, da da preizkusno razli€ico varnostne
programske opreme nadgradite ali kupite programsko opremo po lastni izbiri ter tako popolnoma
zascitite svoj raCunalnik.

Uporaba protivirusne programske opreme

Racunalniski virusi lahko onemogocijo programe, pripomocke ali operacijski sistem oziroma
povzrocijo, da ne delujejo pravilno. Protivirusna programska oprema lahko zazna in unici vecino
virusov ter v vec€ini primerov tudi popravi poskodbe, ki jih je povzrodil virus.

Ce zelite, da bo ragunalnik neprekinjeno zasgiten pred najnovejsimi virusi, morate protivirusno
programsko opremo redno posodabljati.

V vasem racunalniku je morda prednamesc¢en protivirusni program. Priporo€amo, da kupite
protivirusni program po lastni izbiri ter tako popolnoma zasc¢itite svoj racunalnik.

Ce Zelite izvedeti veé o raéunalniskih virusih, na zadetnem zaslonu vnesite hp support
assistant, nato pa izberite program HP Support Assistant.

Uporaba programske opreme pozarnega zidu

Pozarni zidovi preprecujejo nepooblas¢en dostop do sistema ali omrezja. Pozarni zid je lahko
programska oprema, ki jo namestite v racunalnik in/ali omrezje, lahko pa je kombinacija strojne in
programske opreme.

Obstajata dve vrsti pozarnih zidov:

e  Gostiteljski pozarni zidovi — programska oprema, ki varuje samo racunalnik, v katerem je
namesc¢ena.

e  Omrezni pozarni zidovi — namesS&eni med DSL ali kabelskim modemom v domacem omrezju in
varujejo vse racunalnike v omrezju.

Ce je v sistemu name&&en pozarni zid, ta nadzoruje podatke, ki so poslani v sistem in iz njega, ter jih
primerja z uporabnisko dolo¢enimi varnostnimi kriteriji. Podatki, ki teh kriterijev ne izpolnjujejo, so
blokirani.

Namescanje posodobitev programske opreme

Programsko opremo HP, Microsoft Windows in programsko opremo drugih proizvajalcev, names&¢eno
v racunalniku, morate redno posodabljati, da se odpravijo varnostne tezave in izboljSa delovanje
programske opreme. Ce Zelite ve€ informacij, glejte Posodabljanje programov in gonilnikov

na strani 51.
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Namestitev pomembnih varnostnih posodobitev

/\POZOR: Druzba Microsoft® posilja obvestila 0 pomembnih posodobitvah. Ce Zelite radunalnik
zavarovati pred luknjami v zas¢iti in racunalniskimi virusi, namestite vse nujne Microsoftove
posodobitve takoj, ko vas racunalnik o njih obvesti.

Izberete lahko samodejno namestitev posodobitev. Ce Zelite spremeniti nastavitve, na zagetnem
zaslonu vnesite c in nato izberite Nadzorna plo$ca. Izberite Sistem in varnost, Windows Update ter
Spremeni nastavitve in sledite navodilom na zaslonu.

NamescZanje posodobitev programske opreme HP in programske opreme
drugih proizvajalcev

HP priporo¢a, da redno posodabljate programsko opremo in gonilnike, ki so bili izvorno namesceni v
vasem racunalniku. Ce Zelite prenesti najnovejée razli¢ice, pojdite na spletno mesto
http://www.hp.com/support. Tam se lahko tudi prijavite na prejemanje samodejnih obvestil o
posodobitvah, ko bodo na voljo.

Ce ste po nakupu radunalnika vanj namestili programsko opremo drugih proizvajalcev, jo redno
posodabljajte. Proizvajalci programske opreme za svoje izdelke zagotavljajo posodobitve programske
opreme, s katerimi odpravijo varnostne tezave in izboljSajo funkcionalnost programske opreme.

Varovanje brezziCnega omrezja

Ko namestite brezziéno omreZje, vedno omogodite varnostne funkcije. Ce Zelite veé informacij, glejte
Zascita omrezja WLAN na strani 21.

Varnostno kopiranje programske opreme in podatkov

Redno varnostno kopirajte programsko opremo in podatke, da jih zqéc':itite pred trajno izgubo ali
poskodbo zaradi virusov ter napak programske ali strojne opreme. Ce Zelite ve¢ informacij, glejte
Varnostno kopiranje in obnovitev na strani 62.

Uporaba dodatne kljuCavnice varnostnega kabla

Klju€avnica varnostnega kabla, ki je naprodaj posebej, je namenjena odganjanju morebitnih tatov, ne
more pa vedno prepreciti kraje raCunalnika ali napacnega ravnanja z njim. Kabelske kljuavnice so le
en od Stevilnih nadinov, ki jih lahko vkljucite v celovito resitev za ¢im vecjo zas¢ito pred krajo.

Reza za varnostni kabel na vaSem racunalniku se lahko nekoliko razlikuje od tiste na sliki v tem
razdelku. Za informacije o lokaciji reze za varnostni kabel na racunalniku glejte Spoznavanje
raCunalnika na strani 5.

1. Klju€avnico varnostnega kabla ovijte okoli nepremic¢nega predmeta.

2. Vstavite kljuc (1) v klju¢avnico varnostnega kabla (2).

Varovanje brezziCnega omrezja
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3. Vstavite kljucavnico varnostnega kabla v rezo varnostnega kabla na racunalniku (3), nato s
klju¢em zaklenite kljucavnico.

4. Odstranite klju¢ in ga shranite na varno mesto.
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9 Uporaba orodij Setup Utility (BIOS) in HP
PC Hardware Diagnostics (UEFI)

Orodje Setup Utility oz. BIOS (Basic Input/Output System) upravlja komunikacije med vsemi vhodnimi
in izhodnimi napravami v sistemu (npr. pogoni, zaslonom, tipkovnico, misko in tiskalnikom). Setup
Utility (BIOS) vkljuCuje nastavitve za vrste namescenih naprav, postopek zagona racunalnika ter
velikost sistemskega in razSirjenega pomnilnika.

Zagon orodja Setup Utility (BIOS)

Za zagon orodja Setup Utility (BIOS) vklopite ali znova zaZenite racunalnik, kratko pritisnite esc in
nato pritisnite f10.

[%f OPOMBA: Pri spremembah v orodju Setup Utility (BIOS) bodite zelo previdni. V primeru napak
racunalnik morda ne bo deloval pravilno.

Posodabljanje BIOS-a

Na HP-jevem spletnem mestu so morda na voljo posodobljene razli¢ice BIOS-a.
Vecina posodobitev BIOS-a na HP-jevem spletnem mestu je na voljo v stisnjenih datotekah SofiPagq.
Nekateri paketi za prenos vsebujejo datoteko Readme.txt z informacijami o namestitvi in odpravljanju
tezav.

Ugotavljanje razliCice BIOS-a

Ce zelite ugotoviti, ali so med razpoloZljivimi posodobitvami BIOS-a na voljo razli¢ice, ki so novejse
od trenutno namescene razliCice v raGunalniku, morate vedeti, katera razli€ica je trenutno namescena
v racunalniku.

Podatke o razli¢ici BIOS-a (znane tudi kot dafum pomnilnika ROM in sistemski B/IOS) lahko prikazete
tako, da pritisnete fn + esc (Ce ste v operacijskem sistemu Windows) ali v programu Setup Utility
(BIOS).

1. ZaZenite orodje Setup Utility (BIOS) (glejte Zagon orodja Setup Utility (BIOS) na strani 59).

2. S tipkami s puscicami izberite Main (Glavno).

3. Ce zelite zapreti orodje Setup Utility (BIOS), ne da bi shranili spremembe, s tipkami s pus¢icami
izberite Exit (Zapri), izberite Exit Discarding Changes (Zavrzi spremembe in zapri) in nato
pritisnite enter.

4. lzberite Da.

Zagon orodja Setup Utility (BIOS)
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Prenos posodobitve BIOS-a

/\POZOR: Ce zelite prepreéiti poskodbo racunalnika ali neuspe$no namestitev, prenesite in

namestite posodobitve BIOS-a le, ko je raCunalnik z napajalnikom priklopljen na zanesljiv vir
zunanjega napajanja. Ne prenasajte ali names&cajte posodobitev BIOS-a, ¢e se raCunalnik napaja iz
akumulatorja, ¢e je v dodatni zdruzitveni napravi ali je priklopljen na dodatni vir napajanja. Med
prenasanjem in namestitvijo upoStevajte ta navodila:

Ne prekinjajte napajanja racunalnika tako, da izvleCete napajalni kabel iz vti¢nice.
Ne zaustavite raCunalnika ali aktivirajte spanja ali mirovanja.

Ne vstavite, odstranite, priklopite ali odklopite nobene naprave ali kabla.

1. Na zaCetnem zaslonu vnesite hp support assistant, nato pa izberite program HP Support
Assistant.

2. Kliknite Posodobitve in uglasitve in nato Preveri za HP-jeve posodobitve zda;.

3. Ce zelite poiskati model svojega racunalnika in prenesti zeleno posodobitev BIOS-a, sledite
navodilom na zaslonu.

4. 'V podrogju za prenos storite naslednje:

a. Poiscite posodobitev BIOS-3a, ki je novejSa od trenutno namescene razli¢ice BIOS-a v
racunalniku. Zapisite si datum, ime ali drug identifikator. Te podatke boste morda
potrebovali za iskanje posodobitve, potem ko jo boste prenesli na svoj trdi disk.

b. Ce Zelite prenesti izbrano datoteko na trdi disk, sledite navodilom na zaslonu.

Zapisite si pot do mesta na trdem disku, kamor boste prenesli posodobitev BIOS-a. Ta
podatek boste potrebovali, ko boste pripravljeni na namestitev posodobitve.

[’_9'/1’ OPOMBA: Ce je ratunalnik povezan v omreZje, se pred namestitvijo kakrsnih koli posodobitev
programske opreme, $e posebej posodobitev sistemskega BIOS-a, obrnite na skrbnika omrezja.

Postopki za namestitev BIOS-a se razlikujejo. Po kon¢anem prenosu upostevajte navodila na
zaslonu. Ce navodila niso prikazana, storite naslednje:

1. Na zacetnem zaslonu vnesite raziskovalec, nato pa izberite Raziskovalec.
2. Dvokliknite oznako trdega diska. Ime trdega diska je obiCajno Lokalni disk (C:).
3. Uporabite pot, ki ste jo prej zabelezili, in na trdem disku odprite mapo, ki vsebuje posodobitev.
4. Dvokliknite datoteko s konénico .exe (npr. imedatoteke.exe).
Namestitev BIOS-a se zacne.

5. Sledite navodilom na zaslonu, e Zelite dokonc&ati namestitev.

E,% OPOMBA: Ko se na zaslonu prikaze sporocilo o uspesni namestitvi, lahko s trdega diska izbriSete

preneseno datoteko.

Uporaba programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI)
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HP PC Hardware Diagnostics je vmesnik UEFI (Unified Extensible Firmware Interface), ki omogoca
zagon diagnosti¢nih preskusov, s katerimi ugotovite, ali strojna oprema raCunalnika deluje pravilno.
Orodje se izvaja zunaj operacijskega sistema, da lahko izolira napake v strojni opremi od tezav, ki jih
povzrocijo komponente operacijskega sistema ali drugih programov.
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Zagon programa HP PC Hardware Diagnostics UEFI:

1.

Vklopite ali znova zaZenite raCunalnik. Ko se v spodnjem levem kotu zaslona prikaze sporocilo
»Press the ESC key for Startup Menu« (Pritisnite tipko ESC, da odprete zagonski meni),
pritisnite tipko esc. Ko se prikaze meni zagona, pritisnite f2.

BIOS poiSce diagnosti¢na orodja na treh mestih v tem zaporedju:

a. Prikljuéeni pogon USB

[ OPOMBA: Za prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) v pogon USB glejte
Prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) v napravo USB na strani 61.

b. Trdidisk
c. BIOS

Ko se odpre diagnosti¢no orodje, s pomocjo tipk s puS&icami izberite vrsto diagnosti¢nega
preskusa, ki jo zelite izvesti, nato pa upostevajte navodila na zaslonu.

E,?’/’ OPOMBA: Ce zelite zaustaviti diagnosti¢ni preizkus, pritisnite tipko esc.

Prenos programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) v napravo USB

E,?’f OPOMBA: Navodila za prenos orodja HP PC Hardware Diagnostics (UEFI) so na voljo samo v

anglescini.

1.  Obiscite spletno mesto http://www.hp.com.

2. Pokazite na moznost Support (Podpora) na vrhu strani, nato pa kliknite Download Drivers
(Prenesi gonilnike).

3.V besedilno polje vnesite ime izdelka, nato pa kliknite Go (Naprej).
—ali -
Ce zelite, da HP samodejno odkrije va$ izdelek, kliknite Find Now (Najdi zdaj).

4. |zberite model racunalnika in operacijski sistem.

5. Vrazdelku Diagnostic (Diagnostika) kliknite HP UEFI Support Environment (Okolje HP za

podporo UEFI).
—ali-

Kliknite Download (Prenos) in izberite Run (Zazeni).

Uporaba programa HP PC Hardware Diagnostics (UEFI)
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10 Varnostno kopiranje in obnovitev

V tem poglavju so informacije o naslednjih postopkih:
e lzdelava obnovitvenega medija in varnostnih kopij

e  Obnovitev in povrnitev sistema

|lzdelava obnovitvenega medija in varnostnih kopij

1. Ko raCunalnik uspesno nastavite, ustvarite medij HP Recovery. S tem korakom ustvarite
varnostno kopijo particije HP Recovery v raCunalniku. Z varnostno kopijo boste lahko znova
namestili prvotni operacijski sistem, ¢e se trdi disk okvari ali ga zamenjate.

Ustvarjeni medij HP Recovery bo omogocal naslednje moznosti obnovitve:

e  System Recovery (Obnovitev sistema) — znova namesti prvotni operacijski sistem in v
tovarni namesc¢ene programe.

e  Minimized Image Recovery (Obnovitev pomanjSane podobe) — znova namesti operacijski
sistem in vse gonilnike in programsko opremo, ki so povezani s strojno opremo, drugih
programov pa ne.

e Factory Reset (TovarniSka ponastavitev) — obnovi racunalnik v izvirno tovarnisko stanje,
tako da izbride vse informacije s trdega diska in znova izdela particije. Nato znova namesti
operacijski sistem in tovarnisko names&eno programsko opremo.

Glejte 1zdelava medijev HP Recovery na strani 62.

2. Z orodji Windows lahko ustvarite sistemske obnovitvene tocke in varnostne kopije osebnih
podatkov. Dodatne informacije in korake boste nasli v Pomogi in podpori. Na zagetnem zaslonu
vnesite pomo&, nato pa izberite Pomo¢ in podpora.

Izdelava medijev HP Recovery

HP Recovery Manager je program za izdelavo obnovitvenega medija, ko uspesno nastavite
racunalnik. Medij HP Recovery lahko uporabite za obnovitev sistema, €e se trdi disk posSkoduje.
Obnovitev sistema znova namesti izvirni operacijski sistem in programsko opremo, namesc¢eno v
tovarni, ter nato konfigurira nastavitve programov. Medij HP Recovery lahko uporabite tudi za
prilagoditev sistema ali obnovitev tovarniske slike pri zamenjavi trdega diska.

e lzdelate lahko le en komplet medijev HP Recovery. S temi obnovitvenimi orodji ravnajte previdno
in jih shranite na varno mesto.

e HP Recovery Manager pregleda ra¢unalnik in doloc¢i zahtevano velikost praznega bliskovnega
pogona USB ali Stevilo praznih DVD-jev, ki jih boste potrebovali.

e Zaizdelavo obnovitvenih diskov mora imeti raCunalnik opti¢ni pogon in moznost zapisovanja na
DVD, poleg tega morate uporabiti samo visokokakovostne prazne diske DVD-R, DVD+R, DVD-
R DL ali DVD+R DL. Ne uporabite veckrat zapisljivih diskov, kot so CD+RW, DVD+RW,
dvoslojni DVDxRW in BD-RE (veckrat zapisljivi Blu-ray), saj niso zdruzljivi s programsko opremo
HP Recovery Manager. Namesto tega lahko uporabite visokokakovosten prazen bliskovni pogon
USB.
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e Ce radunalnik nima vgrajenega optiénega pogona, ki podpira zapisovanje DVD-jev, lahko za
izdelavo obnovitvenih DVD-jev uporabite zunaniji optic¢ni pogon (naprodaj lo€eno), dobite pa jih
lahko tudi pri sluzbi za podporo. Glejte knjizico Worldwide Telephone Numbers (Mednarodne
telefonske Stevilke), prilozeno racunalniku. Podatke za stik lahko poisCete tudi na spletnem
mestu HP. Pojdite na http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali obmocje in
upostevaijte navodila na zaslonu. Ce uporabljate zunanii optiéni pogon, mora biti ta prikljuéen
neposredno v vrata USB na racunalniku, ne pa v vrata USB na zunanji napravi, na primer
zvezdiscu USB.

e Pred izdelovanjem obnovitvenih medijev preverite, ali je racunalnik priklju¢en v napajanje.
e Postopek izdelave lahko traja eno uro ali ve€. Postopka izdelave ne prekinjajte.

e Po potrebi lahko zaprete program, preden dokonc&ate izdelavo obnovitvenih DVD-jev. HP
Recovery Manager bo trenutni DVD zapisal do konca. Pri naslednjem zagonu programa HP
Recovery Manager vas bo ta pozval, da nadaljujete zapisovanje preostalih diskov.

Obnovitvene medije HP Recovery izdelate tako:

299

i POMEMBNO: Ce imate tabli¢ni radunalnik, ga pred izvedbo teh navodil poveZite s prikljuékom za
zdruZzitev tipkovnice (samo pri nekaterih modelih).

1. Na zaCetnem zaslonu vnesite recovery in izberite HP Recovery Manager.
2. Izberite Izdelava obnovitvenih medijev in upoStevajte navodila na zaslonu.

Ce boste morali kdaj obnoviti sistem, glejte Obnovitev s HP Recovery Manager na strani 64.

Obnovitev in povrnitev

Sistem lahko obnovite na ve¢ nacinov. Izberite tistega, ki najbolj ustreza vaSemu primeru in
izkusnjam:

e Sistem Windows nudi ve€ moznosti za obnovitev iz varnostne kopije, osvezitev racunalnika in
ponastavitev racunalnika v izvirno stanje. Dodatne informacije in korake boste nasli v Pomoci in
podpori. Na zaCetnem zaslonu vnesite pomo¢&, nato pa izberite Pomog in podpora.

e Ce zelite odpraviti tezavo z name$&enim programom ali gonilnikom, uporabite moznost Drivers
and Applications Reinstall (Ponovna namestitev gonilnikov in aplikacij) v programu HP Recovery
Manager in znova namestite posamezni program ali gonilnik.

Na zacetnem zaslonu vnesite recovery, izberite HP Recovery Manager ter nato Drivers and
Applications Reinstall (Ponovna namestitev gonilnikov in aplikacij) in sledite navodilom na
zaslonu.

e Ce Zelite ponastaviti radunalnik z minimalnim posnetkom sistema, lahko izberete moznost
Minimized Image Recovery (Obnovitev pomanjSane podobe) na particiji HP Recovery (samo pri
nekaterih modelih) ali medijih HP Recovery. Obnovitev pomanjsane podobe namesti samo
gonilnike in programe, ki so nujni za delovanje strojne opreme. Druge programe, ki so vklju¢eni v
posnetek, lahko namestite z moznostjo Drivers and Applications Reinstall (Ponovna namestitev
gonilnikov in aplikacij) v programu HP Recovery Manager.

Ce zelite ved informacij, glejte Obnovitev s HP Recovery Manager na strani 64.

e Ce Zelite obnoviti izvirno tovarnisko razdelitev na particije in vsebino radunalnika, lahko izberete
moznost System Recovery (Obnovitev sistema) na particiji HP Recovery (samo pri nekaterih
modelih) ali uporabite medij HP Recovery, ki ste ga ustvaril. Ce Zelite ve& informacij, glejte
Obnovitev s HP Recovery Manager na strani 64. Ce obnovitvenega medija $e niste ustvarili,
glejte Izdelava medijev HP Recovery na strani 62.
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Ce ste zamenjali trdi disk, lahko z moznostjo Factory Reset (Tovarnigka ponastavitev) na medijih
HP Recovery povrnete tovarniski posnetek sistema na nadomestni pogon. Ce zelite veC
informacij, glejte Obnovitev s HP Recovery Manager na strani 64.

Ce zelite odstraniti obnovitveno particijo in tako poveéati prostor na trdem disku, lahko to storite
z moznostjo Remove Recovery Partition (Odstrani obnovitveno particijo) v programu HP
Recovery Manager.

Ce zelite ve& informacij, glejte Odstranitev particije HP Recovery (samo pri nekaterih modelih)
na strani 66.

Obnovitev s HP Recovery Manager

Programska oprema HP Recovery Manager omogoca obnovitev racunalnika v izvirno tovarnidko
stanje z uporabo medija HP Recovery, ki ste ga ustvarili, ali z uporabo particije HP Recovery (samo
pri nekaterih modelih). Ce obnovitvenega medija $e niste ustvarili, glejte Izdelava medijev HP
Recovery na strani 62.

Z medijem HP Recovery, ki ste ga ustvarili, lahko izbirate med naslednjimi moznostmi obnovitve:

System Recovery (Obnovitev sistema) — znova namesti prvotni operacijski sistem in konfigurira v
tovarni namescene programe.

Minimized Image Recovery (Obnovitev pomanjSane podobe) — znova namesti operacijski sistem
in vse gonilnike, povezane s strojno opremo, in programsko opremo, ne pa tudi druge
programske opreme.

Factory Reset (Tovarniska ponastavitev — obnovi) — obnovi raCunalnik v izvirno tovarnisko
stanje, tako da izbriSe vse informacije s trdega diska in znova izdela particije. Nato znova
namesti operacijski sistem in tovarnisko nameséeno programsko opremo.

Particija HP Recovery (samo pri nekaterih modelih) omogoc&a funkcijo obnovitve sistema in obnovitve
pomanjsane podobe.

Kaj morate vedeti

HP Recovery Manager obnovi samo programsko opremo, ki je bila vhaprej namescena v
tovarni. Programsko opremo, ki racunalniku ni bila prilozena, morate prenesti s splethega mesta
proizvajalca ali znova namestiti z medija, ki ste ga prejeli od proizvajalca.

Obnovitev s programom HP Recovery Manager uporabite kot zadnjo moznost pri odpravljanju
tezav z racunalnikom.

Medij HP Recovery uporabite, &e trdi disk radunalnika odpove. Ce obnovitvenega medija $e
niste ustvarili, glejte I1zdelava medijev HP Recovery na strani 62.

Za uporabo funkcije Factory Reset (TovarniSka ponastavitev) morate uporabiti medij HP
Recovery. Ce obnovitvenega medija Se niste ustvarili, glejte Izdelava medijev HP Recovery
na strani 62.

Ce medij HP Recovery ne deluje, lahko obnovitveni medij za svoj sistem dobite pri sluzbi za
podporo. Glejte knjizico Worldwide Telephone Numbers (Mednarodne telefonske Stevilke),
prilozeno racunalniku. Podatke za stik lahko poiScete tudi na spletnem mestu HP. Pojdite na
http://www.hp.com/support, izberite svojo drzavo ali obmocje in upostevajte navodila na zaslonu.

7 POMEMBNO: HP Recovery Manager ne ustvari samodejno varnostnih kopij vasih osebnih
podatkov. Preden zacnete obnovitev, varnostno kopirajte osebne podatke, ki jih zelite shraniti.
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Uporaba particije HP Recovery (samo pri nekaterih modelih)

Particija HP Recovery (samo pri nekaterih modelih) omogoc¢a obnovitev sistema ali obnovitev
pomanjSane podobe brez potrebe po obnovitvenih diskih ali obnovitvenem bliskovhem pogonu USB.
Tak3no obnovitev lahko uporabite le, Ce trdi disk Se deluje.

Za zagon programa HP Recovery Manager na particiji HP Recovery:

i POMEMBNO: Ce imate tabli¢ni radunalnik, ga pred izvedbo teh navodil poveZite s prikljutkom za
zdruZzitev tipkovnice (samo pri nekaterih modelih).

1. Med zagonom racunalnika pritisnite f11.
—ali-
Pritisnite in drzite tipko f11 hkrati z gumbom za vklop/izklop.
2.V meniju zagonskih moznosti izberite Troubleshoot (Odpravljanje tezav).

3. lzberite program Recovery Manager in sledite navodilom na zaslonu.

Uporaba medijev HP Recovery za obnovitev

Z mediji HP Recovery lahko obnovite prvotni sistem. Ta postopek uporabite, ¢e sistem nima particije
HP Recovery ali ¢e trdi disk ne deluje pravilno.

1. Ce je mozno, varnostno kopirajte vse osebne datoteke.

2. Vstavite ustvarjene HP-jeve obnovitvene medije in znova zazenite racunalnik.

B OPOMBA: Ce se pri vnoviénem zagonu radunalnika program HP Recovery Manager ne
zazene samodejno, spremenite vrstni red zagona racunalnika. Glejte Spreminjanje zagonskega

zaporedja v racunalniku na strani 65.

3. Sledite navodilom na zaslonu.

Spreminjanje zagonskega zaporedja v racunalniku

Ce se pri zagonu raéunalnika program HP Recovery Manager ne zaZene samodejno, spremenite
zagonski vrstni red, torej vrstni red naprav, ki so navedene v BIOS-u, v katerih racunalnik i5¢e
zagonske informacije. Izberite opti¢ni pogon ali bliskovni pogon USB.

Spreminjanje zagonskega vrstnega reda:

1. Vstavite ustvarjene medije HP Recovery.

2. Znova zazenite racunalnik in hitro pritisnite esc, nato pa Se f9, da se odprejo moznosti zagona.
3. Izberite opticni pogon ali bliskovni pogon USB, s katerega zelite zagnati racunalnik.
4

Sledite navodilom na zaslonu.

Obnovitev in povrnitev
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Odstranitev particije HP Recovery (samo pri nekaterih modelih)

HP Recovery Manager omogoca, da odstranite particijo HP Recovery in tako sprostite prostor na
trdem disku.

i POMEMBNO: Ko odstranite particijo HP Recovery, ne morete veC uporabljati moznosti osvezitve v
sistemu Windows, moznosti Windows za odstranitev vsega in vnovicno namestitev sistema Windows.
Poleg tega s particije HP Recovery ne boste mogli izvesti obnovitve sistema ali obnovitve
pomanjsane podobe. Preden odstranite obnovitveno particijo, ustvarite medij HP Recovery; glejte
Izdelava medijev HP Recovery na strani 62.

Particijo HP Recovery odstranite po tem postopku:
1. Na zaCetnem zaslonu vnesite recovery in izberite HP Recovery Manager.

2. Izberite Remove Recovery Partition (Odstrani obnovitveno particijo) in za nadaljevanje
uposStevajte navodila na zaslonu.
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11 Specifikacije

Napajalni vhod

Informacije o napajanju v tem razdelku vam lahko pomagajo, ¢e nameravate z racunalnikom potovati
v tujino.

Racunalnik deluje z enosmernim napajanjem, ki se lahko napaja iz izmeni¢nega ali enosmernega
vira. Vir omreznega napajanja mora imeti nazivno vrednost 100-240 V in 50-60 Hz. Racunalnik lahko
napajate iz samostojnega vira enosmerne napetosti, vendar priporo¢amo, da uporabljate le
napajalnik ali napajalni kabel, ki ga je za ta racunalnik odobrilo podjetje HP.

Racunalnik lahko deluje z enosmernim tokom v okviru naslednjih specifikacij. Delovna napetost in tok
sta odvisna od platforme.

Napajalni vhod Napetost

Delovna napetost in tok 19,5 V pri enosmernem toku 2,31 A-45W
19,5 V pri enosmernem toku 3,33 A-65W
19,5 V pri enosmernem toku 4,62 A-90 W

Priklju¢ek za enosmerni tok zunanjega

napajanja HP : : :

i,

[ OPOMBA: Ta izdelek je zasnovan za napajalne sisteme IT na Norve$kem z medfazno napetostjo,
ki ne presega 240 V rms.

[ OPOMBA: Delovna napetost in tok racunalnika sta navedena na upravni nalepki.

Napajalni vhod 67



Delovno okolje

Dejavnik Metricni sistem Ameriski sistem
Temperatura

Delovna od5do35°C od 41 do 95 °F
Nedelovna od -20 do 60 °C od -4 do 140 °F

Relativna vlaznost (brez kondenzacije)

Delovna od 10 do 90 %

od 10 do 90 %

Nedelovna od5do 95 %

od 5do 95 %

Najvecja nadmorska visina (brez pritiska)

Delovna 0d -15do0 3.048 m

od -50 do 10.000 ¢Eevljev

Nedelovna 0d-15do 12.192 m

od -50 do 40.000 cevljev
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12

ElektrostatiCnha razelektritev

ElektrostatiCna razelektritev je sprostitev stati¢ne elektrike pri stiku dveh predmetov, na primer
elektri€ni Sok, ki ga obclutite, ko se sprehodite po preprogi in se dotaknete kovinske kljuke na vratih.

Razelektritev staticne elektrike prek prstov ali drugih elektrostaticnih prevodnikov lahko poskoduje
elektronske komponente. Ce Zelite prepreciti poskodbe ra¢unalnika, poskodbe pogona ali izgubo
podatkov, upostevajte ta opozorila:

Ce morate zaradi navodil za odstranjevanje ali namestitev odklopiti ra¢unalnik, ga najprej
ustrezno ozemljite, nato pa odstranite pokrov.

Komponente pustite v embalazi, ki jih $&iti pred elektrostatiko, dokler jih ne nameravate
namestiti.

Ne dotikajte se stikov, priklju¢kov in vezja. Elektronskih komponent se ¢im manj dotikajte.
Uporabljajte nemagnetna orodja.

Preden za¢nete delati s komponentami, se razelektrite, tako da se dotaknete nepobarvane
kovinske povrSine komponente.

Ce komponento odstranite, jo po odstranitvi poloZite v embalaZo, ki jo $¢iti pred elektrostatiéno
razelektritvijo.
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Stvarno kazalo

A

akumulator
nizke ravni akumulatorja 44
odlaganje 45
praznjenje 44
shranjevanje 45
zamenjava 45

anteni WLAN, prepoznavanje 11

B
Beats Audio 26
BIOS
posodabljanje 59
prenos posodobitve 60
ugotavljanje razliice 59
bliznji¢na tipka za Beats Audio
26
bliznjicne tipke
opis 39
uporaba 39
bliznji¢ne tipke na tipkovnici,
prepoznavanje 39
bralnik pomnilniskih kartic,
prepoznavanje 9, 10, 24
brezzi¢no omrezje (WLAN)
obseg delovanja 22
podjetje, povezava WLAN 22
potrebna oprema 21
povezava javhega omrezja
WLAN 22
povezovanje 22
uporaba 20
varnost 21
brezziéno omrezje, varovanje 57

Qs O

iSCenje racunalnika 51

D
delovno okolje 68
dvojna grafika AMD 48

E
elektrostati¢na razelektritev 69

70 Stvarno kazalo

G

gesla
Setup Utility (BIOS) 55
Windows 55

gesla operacijskega sistema
Windows 55
gesla orodja Setup Utility (BIOS)
55
gibi na sledilni plosc¢ici
pove€ava/pomanjSava z
dotikom dveh prstov 30, 35
gibi na zaslonu na dotik 36
podrsanje zroba 36, 37
tapkanje 35
grafika
dvojna grafika AMD 48
hibridna grafika 48
gumb brezZiénega vmesnika 18
gumb za napajanje,
prepoznavanje 14
gumbi
desni gumb sledilne ploSc&ice
12
levi gumb sledilne plos€ice 12
napajanje 14

H
HDMI
konfiguriranje zvoka 28
hibridna grafika 48
HP 3D DriveGuard 49
HP PC Hardware Diagnostics

(UEFT)
prenos 61
uporaba 60

HP Recovery Manager
odpravljanje tezav z
zagonom 65
zagon 65

|
ime in Stevilka izdelka,
raéunalnik 17
izbrisane datoteke
obnovitev 63

K
klju€avnica varnostnega kabla,
namestitev 57
komponente
desna stran 6
leva stran 8

spodaj 16
zaslon 11
zgoraj 12

kriti€no stanje akumulatorja 44
krmilni elementi brezzi¢ne
povezave
gumb 18
operacijski sistem 18
Wireless Assistant, programska
oprema 18

L
LAN, prikljucitev 23
letaliSke varnostne naprave 49
letalski nagin 39
luCka caps lock, prepoznavanije
13
luCka spletne kamere,
prepoznavanje 11,25
luCka trdega diska 6, 7
luCka za izklop zvoka,
prepoznavanje 13
lucke
caps lock 13
izklop zvoka 13
napajalnik 8,9
napajanje 6,7,13
stanje prikljucka RJ-45 8,9
trdi disk 6,7
lu¢ke napajanja, prepoznavanje
13
luCke za vklop, prepoznavanje 6,
7
lu¢ki stanja (omreznega) prikljucka
RJ-45, prepoznavanje 8,9



M
mediji HP Recovery
izdelava 62
obnovitev 65
Miracast 28
mirovanje
preklop iz 42
preklop v 42
vzpostavljeno med kriti¢nim
stanjem akumulatorja 44
miska, zunanja
nastavitev moznosti 29

N
Nadzorna plos¢a za Beats Audio
26
nalepka Bluetooth 17
nalepka s potrdilom za uporabo v
brezzicnem omrezju 17
nalepke
Bluetooth 17
potrdilo o pristnosti Microsoft
17
potrdilo za uporabo v
brezziénem omrezju 17
serijska Stevilka 17
servisna 17

upravna 17
WLAN 17
namestitev

dodatna klju¢avnica
varnostnega kabla 57
pomembne varnostne
posodobitve 57
napajalnik 8,9
napajalnik, preskusanje 46
napajanje 67
akumulator 43
napajanje iz akumulatorja 43
naprava Bluetooth 18, 22
naprava WLAN 17
naprave z visoko locljivostjo,
prikljucitev 27, 28
nastavitev internetne povezave
21
nastavitev omrezja WLAN 21
nastavitev zasc¢ite z geslom ob
bujenju 42
neodziven sistem 47
nizka raven akumulatorja 44

nizkotonski zvocnik,
prepoznavanje 16

notranja mikrofona,
prepoznavanje 11, 25

notranje stikalo zaslona,
prepoznavanje 11

o
obmocdje sledilne ploscice,
prepoznavanje 12

obnovitev
bliskovni pogon USB 65
diski 62, 65
HP Recovery Manager 64
mediji 65

moznosti 63
podprti diski 62
sistem 64
uporaba medijev HP
Recovery 63
zagon 65
zgodovina datotek Windows
63
obnovitev pomanjSane podobe
65
obnovitev prvotnega sistema 64
obnovitev sistema 64
obnovitveni mediji
izdelava 62
izdelava s programom HP
Recovery Manager 63
omrezni prikljucek,
prepoznavanje 8,9
optiéni pogon, prepoznavanje 6,
8, 25
osnovni posnetek sistema
izdelava 64
osvetlitev tipkovnice, ukazna tipka,
prepoznavanje 39

P

particija HP Recovery
obnovitev 65
odstranjevanje 66

particija za obnovitev
odstranjevanje 66

podatki o akumulatorju, iskanje

43
podjetje, povezava WLAN 22

podprti diski
obnovitev 62
podrsanje z desnega roba 36
podrsanje z levega roba 37
podrsanje zroba 36
pokrov akumulatorja,
prepoznavanje 16
pomembne varnostne
posodobitve, namestitev 57
pomnilniSka kartica,
prepoznavanje 9, 10
posodobitve programske opreme
HP in programske opreme drugih
proizvajalcev, namescCanje 57
posodobitve programske opreme,
names$canje 56
posiljanje racunalnika 52
poteza drsenja po sledilni
ploscici 30
poteza sukanja na sledilni
ploscici 31
poteze na sledilni ploscici
drsenje 30
sukanje 31
poteze na zaslonu na dotik 37
enoprstno drsenje 34
sukanje 36
poteze vle€enja od roba
vle€enje od zgornjega roba 37
potovanje z racunalnikom 17, 45,
52
povecava/pomanjSava z dotikom
dveh prstov, gib na sledilni
plos¢ici 30, 35
povezava javhega omrezja
WLAN 22
povezava v omrezje WLAN 22
preskusanje napajalnika 46
preskusanje zvocénih funkcij 26
prezracevalne reze,
prepoznavanje 8,9, 16
prikljucek za izhod zvoka
(sluSalke)/vhod zvoka
(mikrofon) 6, 7, 25
priklju¢ek za napajanje,
prepoznavanje 8,9
prikljucek, napajanje 8,9
prikljucki
izhod zvoka (slusalke)/vhod
zvoka (mikrofon) 6, 7, 25
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omrezje 8,9
RJ-45 (omrezni) 8,9
programska oprema
CisCenje diska 50
program za defragmentiranje
diska 50
programska oprema za CiS€enje
diska 50
programska oprema za
defragmentiranje diska 50
programska oprema za internetno
zascito, uporaba 56
programska oprema za pozarni
zid 56
protivirusna programska oprema,
uporaba 56

R
racunalnik, potovanje 45
reza za varnostni kabel,
prepoznavanje 7,9
reze
bralnik pomnilniskih kartic 9,
10, 24
varnostni kabel 7,9
RJ-45, (omrezni) priklju€ek,
prepoznavanje 8,9

S
serijska Stevilka 17
serijska Stevilka, radunalnik 17
servisne nalepke
iskanje 17
shranjevanje akumulatorja 45
sistemska obnovitvena tocka
ustvarjanje 62
sledilna ploscica
gumbi 12
slusalke in mikrofoni, priklju€itev
26

spanje
preklop iz 41
preklop v 41

spletna kamera
prepoznavanje 11,25
uporaba 25
spletna kamera, prepoznavanje
25
spodnja stran 17
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sprostitev akumulatorja, zaklep
16

T
temperatura 45
temperatura akumulatorja 45
tipka esc, prepoznavanje 15
tipka fn, prepoznavanje 15, 39
tipka num lock, prepoznavanje
40
tipka z logotipom Windows,
prepoznavanje 15
tipke
esc 15
fn 15
ukaz 15
Windows 15
trdi disk
HP 3D DriveGuard 49

U
ukazne tipke
brezzicno 39
izklop zvoka 39
naslednji posnetek ali odsek
39
osvetlitev tipkovnice 39
Pomoc€ in podpora 39
povecanje glasnosti 39
povecanje svetlosti zaslona
39
predvajaj, zaustavi, nadaljuj
39
prejsSnji posnetek ali odsek 39
preklapljanje slike med
zasloni 39
prepoznavanje 15
zmanjSanje glasnosti 39
zmanjSanje svetlosti zaslona
39
uporaba gesel 54
uporaba zunanjega napajanja 45
upravne informacije
nalepke s potrdilom za uporabo
v brezZi€nem omrezZju 17
upravna nalepka 17

\Y
varnost, brezzicno omrezje 21
varnostne kopije 62

varnostno kopiranje programske
opreme in podatkov 57
vdelana Stevilska tipkovnica,
prepoznavanje 40
vgrajena Stevilska tipkovnica,
prepoznavanje 15
video 27
vrata
HDMI 8, 10, 24, 27
Miracast 28
USB2.0 6,8,25
UsSB 3.0 9, 10,24
vrata HDMI
prepoznavanje 8, 10, 24
priklop 27
vrata USB 2,0, prepoznavanje 6,
8
vrata USB 2.0, prepoznavanje 25
vrata USB 3.0, prepoznavanje 9,
10, 24
vzdrzevanje
CisCenje diska 50
program za defragmentiranje
diska 50
vzdrzevanje raCunalnika 51

w
Windows
obnovitev datotek 63
sistemska obnovitvena to¢ka
62
zgodovina datotek 63
Wireless Assistant, programska
oprema 18
WLAN, nalepka 17
WLAN, naprava 20

V4
zabavne stvari, ki jih lahko
pocCnete 2
zagonsko zaporedije
spreminjanje funkcije HP
Recovery Manager 65
zaklep za sprostitev
akumulatorja 16
zaslon na dotik
uporaba 34
zaustavitev racunalnika 47
zaustavitev sistema 47
zZunanje napajanje, uporaba 45



zvocne funkcije, preskusanje 26
zvocniki
prepoznavanje 14, 25
priklop 26
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